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Statulu şi naţionalităţile.
Braşovii, 20 Martie v.

Adese-orî. vecjendu cum cu
geta şi cum vorbescu Ungurii dela 
putere despre îndreptăţirea n6stră, 
a Români lorii, îu statulă aceata, 
trebue se ni-se para că aici. pe 
vechi ulu rost.ru pămentu, amu fi 
nisce venetici străini, cari au tă- 
bărîtu numai erî alaltăerl peste 
plaiurile Ardeiului şi ale Ţerii un
guresc!.

Cu mirare cetimă a4i într’o 
fdiă de frunte a ocârmuirei ungu
resc!, că statulu ungure*cu ar fi 
mâriminosu şi generosu faţă cu Ro
mânii şi preste totu faţă cu naţio-

nalităţile, căci în afacerea regu
larii salarielorü învSţătorilorQ, elQ 
le pune la disposiţiă visteria sat 
pentru»ca sé fia în stare dé-a ofer| 
dascălilorO din şcdlele loru o esis? 
tenţă mai bună.

Dér fiind* că suntă învetaţi ca 
atunci când dau cu-o mână fâ ia 
cu doué ocârmuitorii noştri 4ieü> 
că décá „statulü“ va mări dinmij- 
Ucele sale léfa înveţătoriloru cu 1/6 
parte, elü póte cere în schimbü, 
celü puţinu, ca se eserciteze prin 
guvernulü séu o infiuioţă anumită 
legală asupra ocupării posturilorü 
înveţătore8cî, la a cărora dotare 
contribue şi elü, adecă statulu.

Se nasce acuma mai întâiu 
întrebarea, cine e statulü? Este 
statulu unü factorü deosebită de 
popórele sale, care sé se potă 
arăta aci generosu, aci duşmănosu 
faţă cu ele?

Alü doilea trebue sé întrebămu: 
Are „statulu“ numai drepturi ori 
şi îndatoriri şi décá ne aruncă cu 
„generositate“ câteva sfărmituri, 
ce ne cere în schimbü?

La aceste întrebări voimü sé 
réspundemü adi.

Noi câud 4icemű „statü“, nu 
înţelegemfi numai stăpânirea un- 
guréscá şi partida ei, ci avemu în 
vedere tote elementele, din cari 
se compune şi cari ílü alcătuescu. 
Nici Maghiarii nu potü fi şi nu 
potű înfăţişă statulü, singuri, ci 
numai dimpreună cu Românii, 
Slavii, Germanii şi cu celelalte 
naţionalităţi, cari trăiescu pe te- 
ritoriulü lui.

Statulü nu póte fi pusü faţă 
în faţă cu naţionalităţile, căci şi 
aceste facü parte íntregitóre din 
statü. De aceea aici nu este cu 
putinţă a vorbi de-o „visteriă a 
statului“ şi de „mijlóce ale sta
tului“, cari se nu fiă tot-odată şi 
ale popórelorü, ce îlö alcátuescü.

De aici urmâză că statulü, 
după firea şi chiămarea lui, trebue 
se îmbrăţişeze cu aceeaşi căldură

tóté popórele sale, şi nu merge 
ca sé s’arete după placü cătră 
unele din ele mărinimosO, cătră 
altele duşmănosQ, nu merge ca 
pentru unii sé fiă mumă pentru 
alţii ciumă.

Temelia statului trebue sé fiă 
dreptatea cătră tóté mădularele 
'lui, şi în mésura în care aceste 
aducü jertfe pentru susţinerea lui, 
e datorü şi statulü sé le ocrotéscá, 
sé le scutéscá şi sé le sprijinésca.

Dór nu póte statulü ocroti, 
scuti şi sprijini popórele şi pe 
cetăţenii séi, decátü numai dân- 
du-le posibilitatea de a se desvolta 
şi cultiva liberü aşa cum cerü in
teresele lorü de vieţă. Cu alte 
cuvinte, dreptate nu póte fi în 
statü fără libertate şi egală în
dreptăţire.

Décá prin urmare statulü chel- 
tuesce din visteria lui pentru îna
intarea în cultură a Maghiarilorü, 
trebue sé choltuéscá în aceeaşi 
mésura şi pentru cultura naţio
nală a Româniloru, Slovacilorü ş. 
a. Nu este dér „mărinimiă“ ci 
este o datoriă a statului de a se 
îngriji şi de binele şi de înaintarea 
şcbleloru române, slovace etc.

La noi înse statului i se da 
aîtfi înţelesü. Elü nu representă 
interesele tuturorü popórelorü sale, 
ci numai şi numai interesele de 
rassă şi de stăpânire ale elemen
tului maghiarü.

Cea mai viuă dovadă estemo- 
duiü cum se pórtá stăpânirea un- 
gurésca faţă cu şc0lele naţionali- 
tăţilorO,

Acestorü şc0le li s’au datü, 
chiar de cătră legiuitorii unguri 
dela 1868, menirea de a înainta, 
sub scutulü autonomiei bisericesc!, 
cultura naţiunilorO nemaghiare în 
limba lorü maternă.

E invederatü, ca totü ce îm
piedecă acesta desvoltare este în 
potriva intereselorO de viaţă ale 
popórelorü inemaghiare, pe cari

statulü e datorü sé le scutescă în 
totü chipulü.

Ce se întemplă acuma?
Sub cuvéntü, că statulu tre

bue sé fiă maghiarü şi că n’are 
de a îngriji, decátü numai de lă
ţirea limbei şi a cui tur ei maghiare, 
stăpânirea şi legiuitorii de ac)í se 
íneérca sé schimbe menirea firâscă 
a şc0lelorfi naţionalităţiloru, şi le 
punü totü mai mari piedeci în 
calea desvoltării lorü.

Statulü suntemü noi! 4icu cei 
dela putere şi prin urmare şi vis
teria statului are sé servescă nu
mai intereselorO nóstre. Dér etă, 
noi ne arătămO generoşi şi vremü 
sé îmbunătăţimti salariele dască* 
lilorü confesionali nemaghiari, ve 
dămu dór 1/6 parte din dotaţia 
înveţătorilorO, ínsé numai cu con
diţia ca sé avemü şi noi ames
tecă în şc0lele vóstre.

Ne dau dér câteva sfărmituri 
ca din graţiă, şi ne iau în schimbü 
dreptulü nostru de dispunere asu
pra şc0lelorO, ne iau libertatea 
desvoltării ndstre, fără de care 
Înv0ţământul0 nostru nu’şî póte 
împlimi chiămarea sa.

Şi cu ce dreptü ?
Nu facemü şi noi parte din 

statü ? Nu contribuimü şi noi la 
visteria statului ? Cu ce dreptü 
pretindü guvernanţii, că contri- 
buirea statului la Îmbun0tăţirea 
lefilorű Înv0ţătorosci este o graţia 
a lorü faţă cu naţiunile nema
ghiare? Cu ce dreptü vorü sé 
le impună condiţiuni în schim- 
bulü ajutórelorü, ce le dau din 
visteria comună a statului, condi
ţiuni, cari calcă în pici óre chiar 
şi disoosiţiile legilorü dela 1868?

Cu dreptulü celui mai tare cu 
dreptulü forţei brutale.

Décá este aşa, atunci naţiunile 
nemaghiare suntü chiar datóre a 
opune acestei forţe brutale opo- 
siţia cea mai hotărîtă, în numele 
libertăţii şi a dreptului neînstrăi- 
nabilü alü popórelorü, în numele

F0TLET0NULÜ „GAZ TRANS.“

Való rea reală a omului.
Nu va strica, decă voiu aduce 

câteva esemple, de unde mai lă- 
muritü sé se vé4á valórea reală a 
omului.

P a v e l ü  e unü báiatü bunü, 
sîrguinciosu, frumuşelu, îşi urmeză 
studiile punctuosü, dér séracü fiind 
şi modestü totodată, nu valorézá 
cátü Pe t ru ,  care-i îmbrăcatO fru- 
mosu, după moda cea mai nouă 
şi —  în locü de şc0lă —  cerce- 
tâză teatrele, concertele, balurile. 
Cu deosebire lumea secsului fru- 
mosü are ochi numai pentru Petru, 
ér Pavelü rémáne în umbră.

Trecu ani la mijlocu. Pavelü 
se face omü. Prin diliginţă şi cru
ţare ajunge la stare, în timpü ce 
Petru îşi papă avutulü şi cu elü 
valórea lui propriă. Toţi privescü 
spre Pavelü, căci e avutü, şi prea 
puţinu din alte cause. Pe Petru 
toţi ílü ocolescü, ílü despreţuescO.

Şi de ce? Dórá n’ar sci şi n’ar 
voi şi acum sé facă voia bună? 
Ba da, dérnu maipóte, nu are cu ce.

In Cremenea suntü doi vecini, 
Petru şi Pavelü. Petru avutü, dér 
guralivü şi prostü, ca gardulű. Şi 
totuşi e bágatü în sâmă, e vé4utü 
bine în totü loculü. Are avere, 
are votü, are încredere. Pavelü e 
unü omü isteţO, lucrătorO, cum- 
pétatü, dér născutO în zodiă ne- 
norocósá, în ceasü réu. Ori cátü 
lucră, nu i-se adaugă doué cu doué; 
ori ce face nu merge înainte; ori 
ce 4ice, nu-i bine 4i0ö.

Nastasia, nevasta lui Petru, are 
doi copii iei, râsfăţaţi, neascultă
tori. Celü mai mare din ei, Pe- 
triţă, se ridică holteeşu, dér nu 
rémáne o vie necălcată de elü, 
nu rămâne unü pomü nesburată- 
citü de elü, nu-i pe hotarü o otavă 
ne păscută de boii lui. Dér ve
cinii se temü sé-lü înfrunte, că 
n’ar voi sé se facă de scârbă cu 
bocotanulü Petru, cu tatălu ştren
garului Petriţă.

Odată cade Petriţă dintr’unü 
mérü din grădina bisericei, cade 
şi-şî frânge o cóstá, bolesce, tu- 
şesce unü anü de 4^© în urma
—  móré. Satulü se adună la pri- 
veghiu, apoi la înmormântare şi 
pomană. Lelea Nastasia ílü bo- 
cesce, îşi frânge mânile, stă sé se 
prăpădescă de părere de réu. Mue- 
rile din satü plángü împreună cu 
ea. Tote o căescu, tote o compă- 
timescö, tóté au câte-o vorbă bună 
de mângăiere pentru ea, tóté o 
încredinţeză, că Petriţă e în raiu, 
între ângerii Domnului, că vai ce 
sufietü bunü a fostü.

Lelea Nastasia merge la cimi- 
terü, se pune pe morméntulü lui 
Petriţă şi-lu cântă, şi-lfl bocesce;

St-ruţulft meu, bujorulü meu,
Cum te-a luatü Dumne4eu
Dela sufleţelulO meu!

Şi vecinele o védü, şi înge- 
nunche şi ele la morméntulü lui 
Petriţă, şi plángü şi se dăolescfi 
şi ele, de mila lelei Nastasia, a 
bocotanei satului, numai vorbe

bune de mângâiere au pentru ea, 
că e bogată.

—  Safta sermanului Pavelü are 
cinci copii, ca cinci ulcele. Ii ţine 
cu lucrulü mánilorü ei şi cu crun
tele sudori ale lui Pavelü. Când 
suntü în stare de a purta bâticuţa 
după ei şi trăistuţa cu merindea 
de a uméru, îi dă unulü câte unulü 
la slujitü; unulü merge la viţeii 
lui Petru, altulü la purceii lui Ne
chita, altulü la gâsc6le preutesei 
şi Safta remâne numai cu cei doi 
mai mici acasă. Mulţămesce lui 
Dumnezeu, că pe cei trei mai mă
rişori i-a pututü sburătăci, i-a 
scosü de-asupra nécasului de-şi 
câştiga înşi-şî pânea şi hăinicelele.

Vine o bólá procletă în satü, 
grumăzareâ; şi seceră copiii de-a 
valma. Morü şi cei doi copii mai 
mici ai Saftei lui Pavelü. Biata 
Saftă se văietă, se sbuciumă, îşi 
frânge mânile, stă sé mórá îm
preună cu micuţii ei. Muerile din 
satü o vedü, o audü, dérnu plângă 
împreună cu ea, nici una nu afla



Pag 2. GAZETA TRANSILVANIEI Nr. 64— 1898.

intereseloru bine înţelese ale sta
tului, care este proprietatea tutu- 
roru popâreloră, ce-lu alcătuescă!

UH0N1CA POLITIOA.
— 20 Martie.

Multă mâhnire a pricinuitü foiioră 
ungurescl adunările nóstre de protes 
tare în potriva aşa numitei politice bi- 
serioescl a guvernului. Ori şi de câte 
ori noi Românii dămu semne de viată 
naţională, foile unguresc! strigă ou múltú 
venină oontra nóstrá, oă amú voi ső agi* 
tămâ contra statului, sé răsturnămă or
dinea esistentă şi sé resculămă popo
rulâ. Totö ou astfelü de absurdităţi vină 
ele şi aoum, când dau sétná publicului 
lorü oetitoră despre mişcarea, oe s’a 
pornită în mijlooulă poporului romă 
nescü contra proieotelorü de legi a că
sătoriei civile obligátóre şi a matrioule 
lorö de stată. Aşa, de pildă, fóia kos- 
suthistă „ E g y e t é r t é s “ scrie îa nu- 
mărulă séu dela 30 Martie unâ articula 
de fonda, îu care susţine cu multă sfrun- 
tare, oă adunările nó*?tre de protestare 
ar fi puse la oaie de ideia daooromânis- 
mului. Puroet^endü de aici fóia ungu
réscá cjioe, că tocmai acéstá mişcare a 
Románilorü dovedesoe, oă proieotele bi- 
serioesoi ale guvernului suntă de mare 
însemnătate pentru Maghiari, daci ele 
oaută sé fiă Introduse, ca lege, cu ori 
oe preţâ. Fóia kossuthistă se provócá 
apoi la nisce cuvinte ce ie-a esprimatü 
oonduoétorulü partidei kossuthiste îu 
dieta unguréscá, adecă d-lü Carol Eöt
vös, oare apreoiándü proiectele guver
nului, a ; «Cea mei mare şi inai 
sfântă datjriă a nóstrá este, ső ne între- 
bămâ, că óre proieotele aoestea suntü 
bune pentru asigurarea Ungariei şi a 
oaracterului naţionala alâ statului ? Apoi 
trebue sé esaminămă, că ele suntü óre 
potrivite pentru independenţa patriei şi a 
statului nostru? Numai în rendulu al* 
treilea vine întrebarea, déca ele suntü ori 
nu liberale? înaintea nóstrá stau în pri- 
primulă locü interesele maghiari mei şi 

basa naţională a statului, ér îu locuia alö 
doilea independenţa nóstrá.u Aşadâră 
însuşi căpetenia partidei kossuthiste re- 
cunósce, că înaintea Maghiarilorü mai 
întâiu zace independenţa şi interesulú lorö 
şi numai după aoeea interesele oelorü- 
lalte popóre uemaghiare din statü. Fiă 
legile aduse de guvernele uuguresol ori 
oátü de asupritóre şi nedrepte pentru 
naţiunile uemaghiare, Ungurilorü nu le 
pasă, numai lorü sé le rnergă bine. Şi 
când noi Românii protestámfi oontra 
astorfelü de atentate, ce se índréptá 
în potriva esistenţii nóstre, ca usţiune, 
totü foile uagurescî au neruşinarea sö 
strige, ca diu gura şerpilorfi, că agitămfi 
oontra statului şi că vremü sé restur 
nümü ordinea esistentă.?

*

Din Parisü se anunţa, că ministe* 
ritilii Ribot şi-a datü di misiunea ú anume 
vf-nindü în conflictü ou camera, care nu 
voi sé voteze legea pentru băuturile spir- 
tuóíí i i  o i oum o votase senatulü. Mi- 
nistrulü de fínauoe Tirard sé întrepuse 
pentru votarea separată a acestei legi. 
Ministrulö preşedinte Ribot se alătura 
la propunerea lui Tirard şi aooentuâ 
necesitatea politică, de a se înţelege 
camera ou senatulü. Camera ínsé res
pinse acestă propunere ou 247 oontra 242 
voturi. In urma acestui votü oabinetulü îşi 
preaentâ dimisiunea în mânile preşedin 
telui Carnot. Atátü camera, oátü şi se* 
natulftînşedinţadeseracerură votarea unui 
bugetü provisoriu pe o lună, apoi şedin
ţele s’au amánatü pănă în săptămâna 
viitóre. Se orede, că Carnot va chiâma 
la puter« unü minÍ9teriu oompusă totö 
dia ómen! noi, cari apoi va obţine di 
solvarea camerei.

*

Din Londra se telegrafiază ou data 
de 30 Martie: Camera oomunelorü a pri 
mitü ou 163 oontra 75 voturi propu 
nerea lui Gladstone, în urma căreia gu
vernulü după sărbătorile Pasoilorft în 
fiăeare Marţi şi MerourI sé se pótá ooupa 
cu afacerile de guvernare şi bilulú home 
rule în fiă-care 4i 80 aibă antâiătatea. 
Conducătorulă oposiţiei, lord Baefour, 
4ise, că aoestă propunere aloătuesoe unü 
ataoü ne mai pomenitü în contra oa 
merei oomunelorü.

*

Este sciutü, că în Bulgaria se plă- 
nuesce modificarea constituţiei bulgare. 
Rusia a protestată oontra prin o notă oe-a 
adresat'o tuturorü puterilorü. Aoum vin* 
fóia rusóscá „Novosti“ şi 4i°6> c* déoá 
protestulă Rusiei nu va fi băgată în 
seină, nu-i va rémané, decátü sé oaloe 
tratatulü din BBrlinö, adecă îşi ia mână 
liberă şi dreptö da-a se amesteca în afa
cerile interne ale Bulgariei. De-odata 
cu acésta Bosnia şi Herţegovina, cou- 
tinuă fóia ruséaoá, ar veni în starea lorü 
de mai înainte, adecă nu s’ar tnai 
pute considera ca proviinoii ocupate de 
Austria.

S C i t t iL E  ţHL£S.
—  20 Martie.

Deputaţi pentru sinodulii electoralii, 
ce se va întruni la 16 Aprilie n. o. în 
Blaşiu pentru alegerea noului metropo- 
litO alâ bisericei române unite, — au 
fostă aleşi în vioariatulâ Făgăraşului : 
pentru protopopiatul^ Veneţiei de josă 
d-nii Demetriu Chişereanu, capelanii în 
Făgăraşâ şi Maximilianu Receanu, preotCi 
în Vaidarecea; er pentru protopopiatul 
Voilei d-nii: Nicolau Şerbanu, preotâ în 
Voila şi Benedictu lsaicu, preotâ în Cârţa. 
In înţelesulă oiroularei Consistoriului ar- 
chidiecesauă din Blaşiu, sin6dele pentru 
alegerea acestora deputaţi (câte doi din

fiă-oare protopopiatü) s’au ţinuţii Joia 
trecută, în 18/30 Martie o., în oare 4i 
s’a ţinută sinodulü şi în vicariatulü Fă
găraşului. Ni-se comunică însă, oă mare 
parte dintre membrii sinodului dela Fă
găraş ü au fostü fórte nemuiţămiţl ou 
mersulü şi resultatulâ alegerei şi buou- 
rosă ar fi înaintată recursă să oérá o a 
doua alegere, deră din causa sourţimei 
timpului, deóreoe pănă la terminulă pen
tru alegerea de metro poliţă nu mai suntü 
de oátü câteva 4:ü®, ®i putută face
recursă. Déoá se vorü fi ivitü şi în alte 
traote protopopesol asemenea caruri, 
avemü m>tive de a fi fórte îngrijaţl. în 
privinţa modului, oum vorü fi represen- 
tate adevăratele interese ale bisericei ro
mâne unite la viitorulü sinodü eleotoralü.

—x—
Celorü ce vorü s& cálétorésci in Ro

mânia le atragemü atenţiunea asupra îrn 
Drejurărei, oă în 4 1 ®!® din urmă mulţi 
Români, provă4uţI ou paşaporte, au 
fostü întorşi índérétü dela g. aniţă sub 
inventă, că paşaportele n’au fostă vizate 
şi din partea consulului romérm din Bu
dapesta. Astfeliu au pâţit’o mai mulţi lo- 
ouitorl români din Bonţă şi diu Fizeşa, 
în juralü Gherlei, cum şi alţi Români 
din părţile ardelene, oari din pricina ne
ghiobiei autorităţitoră ungurescl au tre- 
buitü sé se îutoroă îud£rătă dela granit* 
fiindu-le paşap0rtele neoompleet«, Pentru 
oa sé nu se întâmple şi ou a'ţii asemeni 
neplăceri, ómenii noştri sé bage de seină, 
ca paşaportele sé fiă vizate şi de consululfi 
română din Budapesta, pentru oa astfeliu 
funcţionarii ungari dela graniţă sé nu le 
pótá afla niol o obiohiţă.

—x —
Din Bania amü publicată în numé- 

rulü dela 7 (19) Febr. o oorespondenţă, 
îu oare s’a că preşedintele comite
tului p&roc'hialü de acolo, Vasile lenchi, 
a fáoutüsé’i se sorié numele pe uoulü olo- 
potü alü bisericei, măoarcă n’ară ave niol 
unü meritü pentru biserioă, ba înoă ar fi 
omü ou purtare slabă. In privinţa aoésta 
ne trimite d*lü lenchi o întâmpinare, în 
care se 4*oe' că- numele i s’a sorisă pe 
olopotă nu din îndemuulă d sale, ci la 
hotărîrea comitetului paroohialiî. D-sa în- 
totdéuua şl a ţinută de datorinţă ja apéra 
interesele poporului románü şi pe câtă a 
pututü a şi făout’o acesta. Câtă pentru 
purtare, afiămă dintr’unü atestatü oficiosă 
ală paroohiei de aoolo, oă d-lă lenchi e 
ună bărbaţii „ou purtare morală fórte 
bună;“ ca preşediufce alü comitetului pa 
roohialü şi-a împlinită datorinţa, a dáruitü 
ohiar şi mai multe obieote frumóse pen
tru biserică. Cu bucuriă luămă acestă 
soire, sperândă, că şi în viitorü vomă 
ave ocasia de-a înregistra asemeni fapţe 
frumóse din partea d-lui lenchi.

—x —
Conferenţa sanitară internaţională din 

Dresda a terminată esaminarea părţii 
generale a programului. Examinarea spe
cială se va începe după sărbătorile Pat* 
oiloră.

—x —

Invitare la producţiunpa şi petrecerea' 
colegială arangiată de Societatea SodaUloră 
români din Braşovă.

P^oducţiunea se va ţinâ Luni în 
29 (10) Martie 1893, a doua 4i de Pasol 
în sala „Hotelului Centralü Nr. l u. In- 
ceputulfl la 7 óre sóra. După produo- 
ţiune urmeză dansă, înoependă cu „Că- 
luşarulă“ şi „Bătuta“. Intrarea, de per
són ă 60 or. Comitetulă Societăţii Sodahlorü 
Români. Bilete potü căpăta la D. D. 
Eremias, la Librăria Nicolae Oiurou, la 
Casina Romană şi sena. la oasă. NB. 
Ofertele marimmóse se voră ohita pu- 
blioe.

P r o g r a m ú i d  prod u oţ iun ei :
1) Musica; 2) „Marşulă câutăreţiloră“, 
de C. G. Porumbesou, eseoucată de oo- 
rulü Sodalilorü : 3) „Peneşă ouroanulă“, 
de V. Alexandri, deoiamatü de V. Galü;
4) „Câtft te amü iubitü“, de A. Fteuh- 
tenmaoher, esecutatü de corulü Soda- 
lilorü; 5; „Herşou booubgiu“, oanţouetă 
de V. Alexandri, eseoutatâ de D. Uâpă- 
ţiuă; 6) Musioa ; 7) ^Negustorulü şi Ne- 
rodulü“ . de A. Pauă, deolamată de G. 
Galü; 8) Uite mamă“, de G. Dima, exe
cutată de ooruiă Sodaliloro ; 9) Musioă ; 
10) „ Cine a câştigatuaf oomediă iatr’ună 
actă, preiuurata de A. Viaiou.

—x —
Musica orăşenescă, va da uuă con* 

certei, Duminecă iu 2 Aprilie n. o., în 
sala hotelului Centralü Nr 1. Totă ase
menea Luni va da ună concerbă în sala 
hotelului Europa. Inceputolă la ambele 
concerte va (i la 1/2S óre séra. Programa 
variată şi interesantă.

Mu Iţă mită publică.
Esprimătnu mulţămita nóstrá 

tuturorü acelora, car! au bine
voită ae ia parte la înmormân
tarea neuitatului nostru părinte 
l o a n u  M a n o l e .  In deosebi ne 
8Ímfcimü datori a aduce mulţămi- 
rile nóstre Ou. Comitetü paro- 
chialu alu Bsericei Sf. Nicolae din 
Scheiu, On. Elorii şi direcţiuni a 
şpcHeloră nóstre centrale, precum 
şi întregii corpului profesoralii, pen
tru distinsa onórw ce i s’a făcutu 
scumpului deiunctu la întnormen- 
tare. Adresămu tn fine mulţămi- 
mirile nóstre adéací tutulorü ami- 
cilorü şi cunoscuţiloru dela cari 
amu primitü condolenţe cu acestă 
ocasiune.

Jalnica familiâ.

Aiurările unui renegatu.

pilele aceste unü renegatu, cu 
numele Greza Kostenszky, a scosü 
de sub tiparü o carte unguréscá, 
în care se ocupă cu maghiarisarea 
poporului slovacii. Foile unguresc! 
aducü estrase din acesta carte pe 
care o recomandă atenţiunei gu
vernului. Reproducemü şi noi unu 
capitulü din acestü produsü alü 
minţii unui renegatu scuturatü de

o vorbă de mângâiere pentru ea, 
căci —  e seracă. Ba câte-o vecină 
mai „cu minte“, mai „înţeleptă“, 
şoptesce cumetrelorü: mé mirü, că 
se bocesce Safta lui Pavelă atâta! 
Se-i pară bine, că i-a luatü Dum
nezeu, că sciu, că nu-i aştepta celü 
bine în lume, nu i-cr fi ímpunsü 
boii lorü, fără dórá ai stăpâni- 
loră . Şi ajungü la urechile bietei 
Safte vorbele „înţeleptei“ vecine, 
şi ’i-se rupe inima de supérare şi 
ţipotesce câtă o ia gura: Adecă 
décá-sü seracă, n’am nici dreptulü 
de a plânge după copiii mei? Au  
nu li-am fostă mamă, nu cu du
reri i-am náscutü ca şi bogatele? 
Nu din munca mea i-am ţinutfi? 
Nu m’au iubitü ei pe mine mai 
multü, decátü fiii bogaţiloră pe 
părinţii lorü? N ’au fostă sânge din 
sângele meu şi trupă din trupulü 
meu? O lume, lume!

Atunci norodulü se împrăştie 
şi pe lângă coşciugurile copiilorü 
remâne numai preotulü cu fétulü 
şi cu diaculă şi mai câţi-va Ţigani.

Muerile clatină din capü şi 
încetă: e nebună, vrednică de 
legatü....

Aşa-i în lume, cátü are omulü, 
atâta-i preţuită, dór de multe-orî 
lumea nu scie ce face şi preţuesce 
spoiala mai multü, decátü adeve- 
ratulü aurü, splendórea i sclipiciósá 
orbesce pe omü şi în orbia trăesce. 
Dér nu de acjí, de eri e aşa, ci 
aşa a fostă din veci şi aşa va fi 
păn’ va mai fi omă în lume!

I. P. R.

Unü omt fără, norocii.
—  Poveste. —

A fostü odată, ca nicl-odată. A  fostă 
odată ună omă, oare din ce s’a sciută 
elâ bună să aducă ună vasü de apă, să 
biruéscá ună sbioaşă îu mâni, totü cu 
slujba a trăită şi îu urma urmelorü totü 
cu nimioa s’a alesă. Din totă viâţa lui 
de slnjiă, nici mâoară ună buhăieşă, cu 
care să potă intra între omeni, nu i-se 
cunoscea. Sé te miri, că nu era nici beu- 
toră, nici era cărţaşâ, niol prădătorâ —

în urmă: era ună omă cum se cade.
De-aicI elă a soootitü, câ-i u d ü  

omă fără norooă şi s’a hotărîtă s’o rupă 
odată pentru totdéuna cu o trudă de 
traiu ca acesta, ce n’a făoută să se re
verse nici măcară o 4i bună asupra lui.

Scârbită de vieţa lui fără nici ună 
folosă, de tinereţele perdute fără nici o 
vedere, s’a luată să-şi oerce norooulă în 
altă formă, să trăescă pe aripele lui, 
stăpână pe oe şl-a oota, răbdândă când 
n’a avé ce mânca.

S'a luatü deră şi s’a dusă ca pase
rea pribégá din satâ în sată pe unde a 
umblată şi pe unde n’a umblată, pănă 
l’a ouprinsă nóptea şi oboseala şi s'a bă
gată într’o casă. Şi era atátü de buiguitö, 
atâtă de dusă de-aoasă de ceea oe şi-a 
luată în oapă a şi făcută, că nici a dată 
bineţe, nici a grăită o vorbă, ci s’a lă
sată numa pe o laviţă şi a totü şe4ută 
pănă l ’a résbitü somnulă şi a adormită.

Căsenii — nisoe omeni paclnicl şi 
cu sufletü de creştină — nu i-au făcută 
niol o împotrivire, ba diu ochii şi faţa 
lui amărîtă, oând au cetită durerea şi 
amărăciunea, ce trebue că-lă mistueaoe

în taină de niol nu află cale să se 
deschidă şi altora spre a ei uşurare,
— înoă îi prinseră mila şi se bucu
rară, că mâaa lui Dumne4eu chiar 
în casa loră l’a povăţuită, să-şi afle să* 
laşulft.

Diminăţa, după ce *s’a scul&tö, şi-a 
însemată o săcure bună şi câud a vă4ută, 
oă etápánulü casei merge ia pădure, s’a 
dusă şi elă, să-şi agonisesoă pita pentru 
aoea 4i- Tută aşa a făcută a doua, a 
treia 4i şi’nă totă de-a réndulü pănă că
tră Pascî, când se oiuntase facerea şingu- 
riloră. Cinste dela nimenea nu pri- 
mia, sé fi fostă numa o lingură de pă- 
zitură. Spre vorbă, gura afară din rugă- 
oinnile de sóra şi dimineţa nu şi-a des
chisă, aşa că toţi sătenii 4ic<?au, că omulă 
ăsta mare obidă trebue să aibă la su- 
fletă.

Astfelü i-au cuprinsă sântele Pascî, 
când stăpânulă cas&i din multă-puţinulă 
ce i-a dată Dumne4eu, după eşirea dela 
sânta slujbă, ílü grăieşce să oinstésoá cu 
ei ună păhară de beutură, o bucată de 
mâncare. Şi 4i°6 : » eu ca tine omă, pre- 
tine, n’am ve4ută; nu-ţl fiă grea. Că
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frigurile şovinismului infectü un
guresc u. Éta-lö:

De-odată ca lftţirea oulturei — 4i°e 
jupânulQ Kostenszky — se lăţesc© şi 
ideia de naţionalitate şi déo& grosulă 
mulţimii poporului slovacă a ajunsă la 
óre oare gradă culturalo, atunol îa mâ
nia tuturoră tradiţiuniJoră şi ou totă 
omenia oi° oaraoterisézá pe poporulö 
slovacă, totu-şl ouvântulă „Slovacü“ 
este a ceea-şi ou Vpatislavistuu.

Mişcarea de naţionalitate se lăţesce 
în modo întâia şi ţînta ei ultimă este 
îmbucătăţirea statului maghiară.

Din vreme oe naţionalităţile nóstre 
suntă în parte înrudite ou naţiuni, ce Io- 
cuescQ statele veoine, ele nu potă sé 
ţîntâscă, decâta a se oontopi în 8C"le 
state. Astfelă suntă Serbii şi Românii. 
Croaţii şi Slovacii, pe lângă tóté că 
védő, că asimilarea loră cu naţiunile 
veoine înrudice se póte face, totuşi pof- 
tesoă ună stată croata, respeotive slo
vacă. Impăoiuirea nóstrá încheiată oa 
Croaţii este mărginaşă cu federalismulă ; 
contra acestei conoesiunl de cele mai 
mari din puncta de vedere ală statului, 
se îndreptă ou tóté acestea atacuri din 
partea Croaţilord, ceea oe arată periou- 
lele înţelegerii ou naţionalităţile şi ne- 
suocesulă deplinú. Acésta este o muncă 
de Sibifus, care ţîne pănă când stânca 
unităţii statului, în urma deseloră sgu- 
duirl, se dirîmă de totö.

...Şi decă pricepemă astfelQ cestiu- 
nea de naţionalitate, atunol trebue sé 
márturisimö, că agitatorinaţionalităţiloră, 
décá lucrézá din bună credinţă şi urmândti 
ourată oonvingerei loră, ei atunci nu 
merită în generală dispreţuia nostru cu 
oare ni-amă obicinuită a-i tracta, ou 
atâtă mai puţină din partea nóstr<i a 
Maghiarilorö în cari ideia de naţionali
tate este aşa de adéncö ínrádéeinatá şi 
arde o’o lumină oe dă splendóre aşa 
de m8re.

Decă în Ungaria ar ii posibilă de-a 
se mulţumi pretensiunile naţionalităţi
loră, atâgurându-86 în acelaşi timpö esis- 
tenţa şi viitorulă naţiunei maghiare, 
atunci mulţumirea acestoră aspiraţiunl 
ar torma o datoriă nerefusabilă pentru 
ună poporă, ce iubesce libertatea şi 
Mocsarystii ar avé dreptate netăgă
duită.

Insé esistenţa rassei maghiare nu 
póte fi asigurată deoâtă între marginele 
şi prin organismulă statului maghiară 
de a4l, şi asttelö, cea dintâiu datoriă a 
nostră este contopirea acestora margini 
ou hotărele naţionalităţii maghiare, întă
rirea maghiarismului şi maghiarisarea na- 
ţionalităţiloru nemaghiare cu tóté mijlócele 
morale permise.

Căci sé ne ínchipuimö, oă teritoriile 
locuite de Slovaol, Români, Sârbi şi 
Croaţi s’ar rupe de oătră ţâra mamă; 
ore atunci cine va mai puté orede, că

uită, luni şi 4ile au treoutü de când sun- 
temă la olaltă, sub aceeaşi straşină, în 
aoelaşl sălaşă ală lui Duaane4eu şi din 
gura ta eu cuvântă n’am au4itău.

— „Nu vorbesoă, 4’ce străinulă, de 
amárítö, că mé véda omă fără ună gră
unte de norocă în lumea asta pustiă. 
Scii, ce va sé 4>oă cuvintele aste ? înţe
lege dérá, că fără norocă am fostă de 
ce m’a născută mama, căci m’a născută 
şi a murită ; şi fără norocă am fostă de 
atunci şi pănă acuma, când pornită pe 
cale lungă, sé mi aflu norooulă rătăcită, 
m’am oprită la voi.“

— „Ei, omule! 4i°e stăpânulă oasei, 
bună norocă di tu ; de-ar avé totă prun- 
culă ca tine, n’ar fi multă supărare în 
lume.“

— „Unde-i dérá, décá nu*lă véda, 
sé-la folosesoă?“

Stăpânulă casei închină ună păhară 
de rachiu, apoi cuvéntézá astfelă: „ia 
suie-te pe oasa asta şi te uită în josa ; 
de vS4ută ce-i vede? pustele întinse, 
gulele şi totă oe cuprin4l ou ochii ală 
téu e, pe tina te aştâptă.“

Omului îi că4ură la inimă aceste

una astfelă de stată maghiară ciuntită 
ar mai puté esista?

Şi mişo&rile naţionalităţiiloră într’a-
oolo tindă!

Dér chiar şi déofi am oonoede, oă 
Gestiunea aoésta ar puté fi resolvată oon- 
forma dorinţei generale prin aceea, că 
s’ar faoe ună stată federativă, ar mai 
orede cineva, că ună astfelă de stată ar 
puté sé tráésoá între imperiulă rusesoă 
şi oelö germana ? Şi-apoi o astfelă de 
federaţiuue, în epooa domniei ideii de 
naţionalitate, nu este decâtă o stare de 
treoere Béu spre o separare, séu spre o 
concetrare, unire.

Esenţa cestiunei de naţionalitate la 
noi este aşa dérá aceea, oă óre voima 
s6 eusţinemă naţionalitatea maghiară şi 
statulă maghiara, ori dórá dorimă a 
suferi, oa naţionalităţile sâ-şl oreeze state 
deosebite şi rumpându-se, ele sé se oon- 
topé-»cá în alte state?

Ori noi ne nimicimă, orî naţiona 
lităţile trebue so se contopéscá în noi: 
tertium non dutur. Şi decă totuşi bărbaţi 
de stată invenţioşl ar afla o treia desle- 
gare, aoesta nu póte sé fiă decâta pen
tru tiuipö, ar fi numai ună armistiţiu de 
arme, nici odată însă pace durabilă. In 
luptele dintre naţionalităţi nu esistă îm
păciuiri; ele nu se potă sfîrşi decâtă 
séu prin învingeri, séu prin nimiciri to
tale. Décá esistă o naţionalitate, oare 
este capabilă de-a assimila pe celelalte, 
atunci trebue sé se silescă spre acésta; 
décá n’are, atunol sé se facă fede- 
raţiune.

Pentru noi nu se póte da deoâtă 
modula primă (adecă sé assimilămO) şi 
acésta trebue cu ori ce preţă s’o faoemă. 
A4l înoă relativă e uşoră s’o facemB, 
mai alesă în Ungaria de susă, unde 
mişcările de naţionalitate suntă încă în 
legănă.

Lupta pentru esintentă! Acésta este 
ţînta mişcării nóstre. A o deolara aoésta, 
nu este nici o greşâlă. Trebue s'o sfîr 
şimă odată ou trasele. Fiă-oare Maghiara 
trebue sé scie, că aoésta nu este o forţă 
brutală, oi o datoriă neînlaturabiîă ce 
ni-o impune susţinerea nostră de-a face 
totă pentru contopirea naţionalităţiloră.

La balamucu, jupâne Kos
tenszky !

Adunarea generală a „Albinei.“
(Coresp. part. a „Gaz. Trans.w)

Sibi iu,  31 Martie n. 1898.

Astăcjî, în 31 Martie n. c. s’a 
ţinuţii aici în Sibiiu a X X -a adu
nare generală a institutului de 
creditü şi de economii „Albina“ . 
De faţă au fostü 25 acţionari cu 
593 acţiuni şi 194 voturi.

Raportulü direcţiunei constată 
nu numai unü progresü constantü 
în tóté ramurile de operaţiuni, ci

cuvinte, nu că dórá, dér au4ise şi elă 
tocândă de-aşa ceva şi a v04ută, oă nu 
are ce perde nimica, déoá merge sé cerce. 
O întrebare a mai pusă numa: „Cum 
se întâmplă, că atâte ,bun£tăţl séfiá nes
tăpânite şi in drumulă vremiloră nime 
nu s’a aflată, sé ie stápánéscá?“

— „Că s’au aflată, 4ice stăpânulă 
sőu, dér soú vorba, oă nu-i pentru cine 
se gătesoe, ci pentru oine se nimeresce' 
S’au aflata la ele stăpâni câtă frun4â, că 
au venita orai şi crăişori din ţerl depăr*- 
tate, boerl şi domni de tótá séma şi 
pleasa, dér ună bou mare, ce este între 
vite, pravă şi cenuşe era sé-i facă pe 
toţi, căci 4ice, oă stăpânulă lui numa a- 
cuma s’a pornita, s0-şl cerce norooulă 
râtăcită. Na ! trăţiule, şi-apoi vremea când 
4ise boulă astea, chiar că se potri reşce 
cu vremea, când ai pioată tu la mine !“ 

După asta s’a luată feciorulă în lun- 
gulă pusteloră — du-te, du-te, şi când s’a 
apropiata de turme, vine boulă celă 
mare totă boncănindă gata sé-la omóre 
de bucuriă. Păstorulă ínső îlă vede şi-i 
strigă sé se ascundă sub vălău. Şi a 
fostă bine aşa, căci venindă boulö, a dată

totdeodată şi unü resultatü cu to- 
tulü estraordinarü pentru anulü 
espiratü. Venitulű curatű face 86.487 
fl. 37 cr. (cu 17.350 fl. 55 cr. mai 
multü decátü ín anulü premergé- 
torü), cu tóté că resurse însem
nate au Íntratü de-adreptulü la fon- 
dulü specialü de reservă, care în 
1892 a crescutü cu 31,685 fl. 96 cr. 
Depunerile represintă 4.867,979 
fl. 41 cr., adecă aprópe aceeaşi 
sumă ca la 31 Decemvre 1891, cu 
tóté că ín decursulü anului inte
resele s’au redusü cu V2%*

Starea ímprumuturilorü cu fi
nea anului 1892 a íostü urmátórea; 
Cambii 2.928,799 fl. 55 cr.; cre
ditü personalü ţerănescfi 1,282,116 
florini 43 cr.; împrumuturi hipo- 
tecare 1.470,368 fl. 88 cr.; cambii 
cu coperire hipotecară 517,526 
florini; creditü de contü curentü 
187,763 fl. 99 cr. etc.

Scrisurile fonciare ín circula- 
ţiuno represintă 1,337,700 fl. Re- 
virimentulü cassei trece peste 30 
milióne florini. Cuponulü de divi- 
dendă per 1 Iulie 1893 se res- 
cumperă imediatü după adunarea 
generală ou 15 fl. (egalü 15%.) 
Fondulü specialü de reservă a fostü 
dotatü din vf»nitulü curatü cu 
17,344 fl. 84 cr. şi cu tóté că s’a 
creatü numai ín anulü 1892, se 
urcă deja la 59,030 florini 80 cr. 
(fondulü generalü de reservă a 
ajunsü deja ín anulü trecutü la 
suma maximală de 100,000 fl. fixată 
ín statutö.) Fondulü de pansiuní 
face astăctf 62,805 fl. 25 cr.

In fine adunarea generală a 
realesü în direcţiune pe d-nii losifű 
Şterca Şuluţiu şi George Popü de Bă- 
sescí, ér Ín loculü réposatului I. 
G h  Ioanü s’a alesü d-lü Simeonü Da* 
mianű, advocatü în BraşovO.

Pentru scopuri de binefacere s’a 
votatü suma de 4289 fl. 22 cr.

Conchemare.
Conformă decisului adunării gene

rale din anulă treoută, ţinută în Che- 
sinţa. conchemămă adunarea generală a 
„Reumunei înveţâtoriloru români gr. or. 
din &actulu protopopcscă alu Lipovei“ , pe
31 Martie (12 Aprilă) a. o., adeoă pe 
MercurI după ss. PascI în comuna Bir- 
chiţă, la care cu onóre învitămă pe d-nii 
membri şi amiol ai şc0lei.

Pentru pertractarea luerărilora amă 
statoritű următorală:

P R O G R A M Ú .

Ş e d i n ţ a  I. 1) La 7 óre dim. par 
tieipare la chemarea „Duchului sfântă“ 
şi deschiderea adunării generale, ce se 
va ţinâ în biserica parochială; 2) La 8

cu córnele sub vălău şi îndată l’a arun
cată pănă în vínétáile cerului. Când apoi 
vălăulă a picată în josă, a lăsată Dum- 
ne4©u sé fiă aşa, că a ajunsă cucapétula 
dreptă în fântână şi în fântână fiinda 
ună bălaură ou doué-spre-4©oe oapurl, 
oare se bătea sé fiă turmele ale iui, 
într’o clipită l’a făcuta ţandurl şi pus- 
deri. De aoestă lucru şi boulă se muloumi 
şi-acuma íntorcéndu-se cătră fecioră, îlă 
întrebă ou glasă de omă : „flămândă eşti, 
stăpâne ?“

— „Flămândă, 4éu> i° Barna mea, 
că de când mé sciu pe lume nici am 
mâncată, da nici am beută sé-ml fi fostă 
de ticneală.“

— En scote-ţl deră din urechea asta 
oeva mâncare şi beutură apoi scóte din 
cealaltă nisoe haine şi bani, şi te gată 
sé mergemă la Beiuşă după ortaculă 
meu, că m’am urîtă şi eu a totă bate 
numa pustele, de mirarea altora.“

Aonma se pune feciorulő la mâncate,
— întâi a-dată dórá ou ticnelă în viâţa 
lui, şi după ce s’a săturată şi a dată 
mulţămită lui Dumne4©u, oă tóté le-a 
întocmită spre bine, s’a luată cu Barna

óre întruuire în şo61a d-lui Inveţătoră 
N. Vugă, pentru asoultarea prelegerei 
praotice, ér după eşirea băeţiloră, vp fi
o conferinţă didactioă asupra prelegerei 
ţinute; 3) La 10 óre întrunire în şc0la 
d-lui învâţătoră I. Bugarinö, pentru as
oultarea prelegerei practioe, şi conferinţă 
didactică, oa în punctă 2 ; 4) După pre
legerea practică, încasarea taxeloră dela 
membri Reuniunei si înscrierea de mem
bri noi; 5) La 12 óre masă comună.

NB. Domnii oarl voesoa a prân4i la 
masa comună, suntă poftiţi a se insinua 
pănă la 28 Martie (9 Aprilă) la d lă în- 
v0ţătoră Ig. Bugarină în Birohişă.

Ş e d i n ţ a  I I .  6) La 2 óre d. p. ra- 
pórtele comitetului, oassarului şi biblio
tecarului : 7) Alegerea oomisiunei pentru 
censurarea rap0rteloră; 8) Disertaţiunile, 
ce se voră insinua, raportulă comisiei 
din punctă 7 şi propuneri diverse; 9) 
Defigerea timpului şi locului adunărei 
viitóre; 10) Alegerea comisiei p. auten- 
ticarea protocolului ; 11) Incheerea adu
nării generale, — şi ia 5 óre pornire 
spre Soborşină — la gară.

Dată în şedinţa comitetului Reu
niunei, ţinută în Lipova la 6/18 Martie 
1893.

Voicu Hamsea, Georgiu Iosifit,
protopopü. şi preşedinte. notarü.

NB. P, T. Membri şi 0speţl, oarl 
vora veni ou trenulă de cătră Aradă, 
voră fi aşteptaţi „Marţi sera“ de oomi- 
tetula de primire la gara din SoborşinO, 
şi duşi cu trăsurile pănă la Birchişa.

Literatură.
A apărută :

Carte de cetire pentru olasa I I I  
gimnasială, reală şi pentru şcolele supe- 
rióre de fete, de Virgilu Oniţiu, profe
sorii. Editura librăriei Nicolae I. Ciurou, 
în Braşovă. Formată 8° de 189 pag. 
Preţuia 1 fl.

*

In editura librăriei Stein János din 
Cluşiu a eşita de sub tipare : Dicţionaru 
maghiaru românu („Magyar-român zseb- 
szotár“) pentru şc01e şi privaţi, de Oc
tavin Bariţiu, proiesoră gimnasială în 
Náséuda. Ediţiunea II, îndreptată şi îm
bogăţită. Formata 8° de 210 pag. Pre
ţuia 1 fl. 40 cr.

*
„POVESTIRI“ alese şi întocmite de 

Petra-Petreseu, 1 voi. 300 pag. preţuia 
75 cr., cu porto 80 cr. De ven4are la 
administraţia 4iaru ûi* — Tota aoi se 
găsesce de ven4are de aoelaşă autóra: 
Studiu din economia naţională. Despre 
bănci, operaţiunile loră, despre efecte 
şi despre burse Preţulă 45 or.

cătră Beiuşa totă vorbindă şi povestindăi 
Şi aveau aşa multe s0-şl spună unulă 
altuia, că nici bine începută nu li-s’a 
părută calea, oând au ajunsă în oraşă.

Şi 4‘ce boulă, când se băgară în 
târgă: „caută, că lângă ortaculă meu stă 
ună domnă şi boulă nu-i e de vândută. 
Dér îi dă câta a cere, că li-i prinde cu 
vorba.“ Cu aoeste se mestecă printre 
târgarl şi vede de-o lăture de târgă ună 
bou oumplită, furoată la córne, mai mare 
culcată, decâtă ceilaţî în picióre; lângă 
elă sta ună domnă şi mésura târgulă: 
care s’ar potrivi soţa cătră boulă lui? 
Feciorulă ţine dreptă cătră dânsulă şi 
după ce îi dă oinstea, oe a gândită, că 
i-se cuvine, îlă íntrébá, oă de vândută 
îi e boulă, şi ce-ar cere pe elă ?

„De vândută şi nu prea, rés- 
punde celă întrebată ; după oum voră fi 
cumpărătorii.“

— „Ce ceri pe elă?u
— „Nu multă ; ecă aşa vre-o oinci 

sute bune.“
Feoiorulă scóte banii; mână boulă 

la ală lui şi oând i-a vé4uta domnulü 
păreohe aşa potrivită, era s0-şl smulgă
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Păcate din betrâni.
O vorba vechie românesca 4i°e 

de omulü, care cruţă fără chibzu- 
ela, că e scumpü la terîţe şi ef- 
tinü la făină. Şi n’ai de ce se te 
miri, că Românului îi vine încăpu 
a cjice aşa, pentru-că în adeverü, 
mai alesü Românulu, e scumpu la 
terîţe şi eftinü la făină.

Românulu nu-i tocmai omulü, 
care şi arü arunca banulü în balta; 
Roinânulă îi omü cu cruţare. Deră 
cum cruţă elu? Cruţă unde n’ar 
trebui cruţatu, şi cheltuesce din 
cale afară unde s’ar cădea se nu 
cheltuescă.

Yorba „scumpu la terîţe şi 
eftinü la făină“ amu apucat’o din 
betrâni, şi n’ar fi fostü réu, decă 
amu fi apucatu numai vorba. Ecă 
anume de ce 4i°u ea asta:

Noi ţăranii bună0râ, când vine 
vremea sé ne facemu o casă, cru- 
ţămu cátü ce putemü; o facemü 
câtu se póte de micuţă, pentru-că, 
dragă Domne, de unde sé luămu 
atâta amarü de parale ca sé dámü 
pe lemnu destulu de lungu şi de 
grosu! Fereştile le facemu abia ca 
de*o şchiopă, că vec[î érna nu întră 
frigulu aşa de tare. In lo cu se fa
cemu fereşti destulu de mari şi sé 
le întocmimu aşa ca sé le putemü 
deschide când ne trebue, noi le li- 
pimu în părete de nu le mai pu
temü deschide nici-odată; şi nu-i 
destulu cu atâta, ca-sü prea mici, 
femeile le mai ungu pe de laturi 
din ce în ce totü mai multü şi décá 
se sparge vre-anu ochiu, îlu câr- 
pescu cu draniţa, aşa că suntü 
multe case în cari, décá întri, ţi-se 
pare, că te-ai bágatü íntr’unü sacü 
şi te uiţi pe o bortă afară.

Sórele, aerulü şi apa suntü în 
4iua de a4* încă unicele lucruri, 
pentru cari nu ne cere nime nici 
unü birü şi de cari ne putemü fo
losi câtu ne place.

Omului, vitei şi plantei le tre
bue numai decátü lumină, aerü şi 
apă. Vita o simţesce acesta şi se 
trage singură la lumină şi aerü 
próspétü ; planta totü aşa, pentru-că 
ea din adénculü pămentului stră
bate brazda şi ese la lumină şi la 
aerü. Deră omulü nu şi prea bate 
capulü ca sé aibă cátü se póte de 
multă lumină şi aerü próspétü în 
casă.

Mai alesü érna, când ne ghe- 
muimü toţi într’o casă, când mai 
astupămfi ferestrile cu snopi de 
paie şi când nu mai deschidemü 
nici uşa ca sé cruţămü lemnele, se 
arată urmările cele rele ale cru-

părulă din capü, că l’a véndutü şi nu 
mai bine, a umblatö sé i bată elü păreche.

Acuma suflă Barna înapoi şi vilueşce 
după sine unü o&rü cu jugulö de ferü, 
cu ruda de ferii, cu lăturoiele, cu tóté 
de ferii până ’ntr’unü ouiu, şi 4i°® cătră 
feciorii: „unde ne-omă opri noi de bună 
voiă, acolo ne opreace; de oătră alte 
gânduri, culcă-te în oară şi dormi.“

S’au luatü apoi boii şi s’au dusă- 
dusü pănă íntr’unü oraşă unde, şedea unö 
împăraţii şi în oapétulü oraşului s’au 
oprita dinaintea casei unei babe. Aici a 
cerutü şi a primită sălaşii şi au rőmasü 
peste nópte. Boii s’au desprinsa de bună- 
voiă, eră elő s’a culcata înaintea lora.

Diminéta 4i°e Barna, sé scotă oiagă 
de răchiă din ureche, apoi sé cinstesoă 
pe baba pentru sălaşa şi sé o trimită la 
Ímpératula, sé-i córá fata de soţiă.

— In mare neama vró sé mé bage 
Barna, — cugetă feoiorulü, dór n’a 4isă 
nimica, căci cunosoea puterea boului. 
Scote iaga, cinsteşte pe baba şi o tri
mite la ímpératula în peţite, că étá cum 
şi oum i-a data Damne4eu unü feciorö.

Se duce baba oum ’i ventulă şi nu

ţării nechibzuite, se arată cátü de 
scumpi suntemü noi la terîţe.

Bóléié cele multe de capü şi 
de ochi, umflăturile, frigurile, rîia 
şi altele, tote aceste arată, că noi 
cruţămfi unü carü de lemne şi vre- 
unü leu doi, ce-aru trebui se-i dănm 
pe fereşti mari, deră nu scimü 
cruţa sănetatea nóstrá şi a co- 
piilorü noştri, va se 4ică suntemü 
eftini la făină.

In ale mâncării încă scimü 
cruţa. Şi acolea suntemü efiin la 
făină. Sé vedemü cum alegemü şi 
cum cruţămü :

Mascurii, găinile, untulü, ouele, 
brânza, laptele le ducemü la térgü 
şi le vindemü altora, érá noi sin
guri ne mulţumimfi cu barabule, 
cepă, pepeni şi usturoiu. Dreptü 
că nu-sü de lăpădatu nici aceste 
mâncări şi-sfi bune şi ele, dóra de 
ce sé dau eu smântână şi untulü 
streinului şi eu sé mănâncu numai 
chişleculfi şi zárulü?

Din câad în când ne scapă şi 
noué se mâncămu mai boeresce, 
ne înfruptămu şi noi cu carne, 
r-ntu şi brânză. Deră când o fa- 
cemü acésta? In 4^6 de lucru? 
atunci când ni-se lipesce cămaşa 
de spate |şi când amü trebui se 
mâncănm mai bine şi mai multü 
decátü ori-cándü? Dómne feresce! 
Atuncia suntemü mulţumiţi decă 
avemü o ólá de borşu cu barabule 
ori cu fasole. Dór cruţămfi, cru- 
ţămft şi bucatele şi timpulü, că dóra 
femeea n’are când se stea totü la 
gatitulü mâncăriloru.

De aceea în 4i de Duminecă 
ori de sérbátóre nu mai cruţămO, 
că dóra amü cruţatO destulü o 
septemână íntrégá. Tocmai atunci 
când nu lucrămti şi când ne-amü 
puté mulţumi cupu^nü, máncámü 
pănă nu mai putemü sufla.

Avéndü a face o cale lungă, 
omulü îşi hrănesce bine calulü, îi 
dă mai multü fénü şi ovesü ca de 
altă-dată, ca se fie în putere.

Boulü, care ară, capetă în 4iua 
aceea mai multă şi mai bună hrană 
ca se nu se slăbescă. Deră omulü 
singurü face pe dosfi, ca şi când 
numai vitei i-ar trebui la lucru 
mâncare bună, eră omului nu.

Fiind atátü de cruţători, că ne 
rupemü bucăţica cea bună dela 
gură ca sé o vindemü şi se facemü 
parale, amü pute crode, că în fie
care casă ţerănescă trebue se fie 
unde-va íntr’unü unghierü o ladă 
mare, ferecată şi plina de bani. 
Da, ladă mare, ferecată şi plină 
de bani aflăm ü din satü în satü, 
căci noi cruţămfl şi stríngemü su- 
dórea şi chiverniséla nóstrá într’o

bine dă bineţele, dă-te tu oblu la soliă. 
ímpératula ínsé trage una soaunü şi o 
poftesca mai nainte, că doră i-se şi cădea 
ca pe m0şa prunoilora săi, apoi o îm
bie sé şedă.

— „Cele mai de muite-orl am fă- 
cutö, 4ice baba, dór acum am venita sé 
oerö.'*

— „Şi ce-i oere baba nostră?
— „Da 4éu eu, înălţate împărate, 

am venita sé cera pe fata înălţatului îm* 
pératü, oă mi-a datü Dumne4eu unü fe- 
ciora de îusurare.*

— „Slobodu i, babă, a cere — 4*°e 
ímpératulü, că mai umblat’au feoiorl de 
mălaiu la fete de craiu. Inoóle, babă, 
decă nu glumesci, eu fata ţi-oiu da, d0că 
feciorula téu a faoe pe dimineţă dela uşa 
ta păuă la a mea una poda de aura cu 
grindelele de aurü. In totă podeua pomi, 
în tota pomula fela de paseri; dimineţă, 
oând m’oiu scula, sé mé scola în toiula 
paserilorü.“

Acuma baba se supără. Merge acasă.
— „Cum e babă ?u întrebă feoiorulü.
— „Lasă, fétulü meu; mai bine nu 

am vruta merge.0

ladă, numai, ve4í păcatele nóstre, 
lada ceea nu o ţinemO pe patü în 
fundulü casei nóstre, ca sé nu ni-o 
prede hoţii, ci o ţinenm la jupâ- 
nulü Herşcu.

Acei câţi-va lei, ce*ar fi trebu- 
itü se-i dămu pe fereştri mari când 
ni amü facutü casă, i-amü turnatü 
în lada jupânului Herşcu, că dórá 
trebuia se ne cinstimfi lucrătorii 
şi încă aşa, scii ca sé ne mergă 
vestea, că nu suntemü sgârciţi.

Puişorii, ce i-a făcutu femeea 
ba pe gobăi, ba pe oue ori lapte, 
încă nu se cade se-i tinemü acasă, 
ci sé-i ducemü acolo, unde amü 
mai dusü şi mulţi alţi.

In locu se ne cumpărămu mân
cări bune şi hrănace, noi dámű 
banii pe rachiu şi 4i°emi^ c& nu
mai acelü păharO de rachiu ne mai 
tine încă. Mâncare bună nu ni-i 
numai decátü, dóra rachiu trebue 
se avemü. Şi decă ne 4*ce cineva 
că nu facemu bine aşa, că ne per- 
demü mintea, sănetatea şi averea, 
noi îi retezămu: „Aşa ne-amü po- 
menitü din moşî-strămoşi, şi ra- 
chiulü îi dórá pentru noi, nu pen
tru boiu !

Da, rachiulü e pentru noi şi 
banulü pentru jupâuulu Herşcu. 
De aceea îi si nevoia, ruşinea, să
răcia, totü felulü de bólé şi de ne
ajunsuri totü pentru noi, érá su- 
dórea nóstrá, fericirea copiilorü 
noştri, páméatulü nostru, cinstea 
şi avuţia nostră pentrujupânî, cari 
ne batjocoresoü pănă într’atâta, că 
zugrăvescu pe uşile crâşmeloru 
cáte-unü Románü cu unü şipoifi 
de cea bulercă în mână jucándü 
íntr’unü pici^rü.

Aşa amü apucat’o din betrâni 
şi amü adus’o pănă la atâta, ca 
astă4î téranulü a ajunsü se fie i- 
cóna beţiei întocmai aşa. cum îi 
bunăoră vulpea icóna vicleniei şi 
mágarulü icóna lenii.

(„DeşteptareaUJ

A r t a  de a trăi.
După Stugau, de CamilÜ B...

Desperare, sinucidere.
E  óre sinuciderea în ori ce casü 

condamnabilă, séu că se ivescü în vieţă 
caşuri, în cari e îndreptăţită, seu scusa- 
bilă? Câte nu s’au vorbita şi scrisa deja 

despre acestă cestiune, şi cu tote aces
tea ea încă e actuală! Mai multü din 
bună credinţă, decátü din convingere, se 
susţine din partea celorü ce condamnă 
necondiţionată sinuciderea, c ă : omului 
nu-i e permisă sé-sl ia vieţa, pentru-că 
nu elü şi-a dat’o, că se recere mai multü 
curagiu şi putere a suporta vieţa, decátü 
a şi-o ridica de bună vo iă ; că celü ce se

— „Cum?“
— „Aşa, că a poruncită să-i faci pe 

dimineţă dela uşa mea pănă la uşa lui 
unü podă de aurü cu grindelele de aurü. 
In totă podeua pomi, în totü pomulü felü 
de pasere; dimin0ţa, când s’a scula, să se 
scóle în toiula paserilora.“

— „Tăoeţl, 4ioe boulü ; culcaţi-vă şi 
durmiţl, că a fi.“

Când a fostü dimir»0ţă, etă podulü 
se întindea minunatü dela baba la îm- 
păratulfi.

— En pasă, 4'ce boulü cătră feciorü, 
cu o iagă la babă, tocmiţi-v0 inima şi o 
mână eră.“

Tórná baba odată, tórná, tórná, apoi 
se gată ou nisce póle împăturate, ou 
cisme roşii şi du-te pe podü totü soâr- 
ţăindO. Ce a fostü fálósá ieri, precum era 
aoum! Şi nu se ţinea mai tare, decátü 
oă l’ar fi făcuta chiar ea în puterea ei. 
Acuma nici nu mai umblă ou cererile,
oi începe vorba chiar dela „cum v’aţl 
socotită, înălţate ímpérate, da-i*ne fata 
ori ba?“

— „Nici acuma nu îţi căpăta-o 4ice 
ímpératulü, pănă n’a face feciorulü tău

sinucide, e în totü casulü unü omü laşă, 
slabü de caracteră, nemoralü şi fără re- 
ligiune.

Cu afirmări atátü de arbitrare, cu 
argumente aşa slabe, cu greu va fi în 
stare să abată cineva pe unü omü dela 
pasulü înfricoşată alü nimicirei de sine; 
nu sofisme, ci adevérulü şi raţiunea tre
bue se fiă confrontate. Noi nu esitámü 
nici unü momentü de-a considera sinu
ciderea în anumite înpregiurări ca per- 
fectü îndreptăţită, şi a ne espune moti
vele în privinţa acesta.

Pâră índoélá, că omulü însu-şl nu 
şi-a datü viâţa, dér tocmai pentru aceea 
nici nu e îndatorată să o păstreze. Cine 
ar puté impune cuiva obligamentulü 
legalü, de a primi unü darü, fiă elü chiar 
celü mai preţiosti? Din însa-şl însămnă- 
tatea cuvéntului dér se vede, că dărui- 
torulü şi primitorulü suntü ín acestü actü 
cu totulü liberi, unulü întru a da séu a 
nu da, ér celalaltü întru a primi séu a 
nu primi. Deórece vi0ţa ni-s’a datü ín
tr’unü timpü, în care nu eramü în stare 

să judecámü despre valórea séu nevaló- 
rea ei şi prin urmare nici nu eramü în 
stare să refusámü darulü, apoi trebue să 
avemü dreptulă, ca din momentulü, în 
care suntemü noi în stare de a hotărî 
asupra faptelorü nóstre, să dispunemü 
de ea precum ne convine. Dér chiar şi 
ín casulü, când darulü nu ni-s’ar fi dată 
în starea de minorenitate, ci decă l ’amă 
fi primită în stare de maiorenitate şi 
amü fi declaratü formală, cá-lü primimü, 
totuşi dreptulü nostru de liberă disposi- 
ţiune nu ar fi. prin acesta alterată. Pen
tru ce ar trebui să păstrămă ună dară, 
care a încetată a mai fi pentru noi ună 
bună ?

Décá argumentulă, că nu e iertată 
a lua ceea ce nui-s’a dată, ar fi necon
testabilă, atunci nici justiţiei nu i-ar fi 
permisă a dispune pedepsa ou mórte; 
atunci n’ar fi permisă a purta nici răs- 
bóie, pentru-că vi0ţa !criminalului osîn- 
dită la mórte, şi vieţa a mii de soldaţi 
bravi, ce se sacrifică, nu i-a fostă dată 
unuia de cătră judecători şi nici celor
lalţi nu i-a fostă dată de cătră dom
nitorii.

Mai multă : se întâmplă 4ilriică, că 
ómen! în deplină putere a etăţii lora, în- 
tr’ună timpă când ei îşi iubescă viâţa, 
când ei suntă mai folositori pentru fa 
milia loră, pentru stată şi pentru socie
tate, îşi pierdă vieţa nu prin decisiunea 
matură a unui colegiu de judecători, ci 
prin nisce accidente miserabile ale vieţei; 
să fiă óre permisă unei ţîgle, ce cade de 
pe coperişă, unui cocişă neghiobă, unui 
cantonieră lásatorű, unui cazană ce es- 
plodézá de-a comite ceea, ce mie îmi e 
inter4isă ?

Şi mai departe: Animalulă |sufer© 
mórtea, dér elă nu o cunósce şi nu se 
teme de ea. Singură numai omulă scie,

încă ună lucru.“ I-a arătată după aceea 
unü munte totü de petră şi altulü cu 
păduri. „Ve4l, babă! ala pe dimineţă sé 
fiă ou viă, celalatü să fiă cu grâu. Din ăsta 
să mâncă pită caldă, din cela să béu
viu a nou.“

Baba eră se supără şi se brumezâ 
şi se duce ’oapoi.

— „Cum ai umblată?“ íntrébá fe
ciorula.

— „Aşa şi aşa“ şi-i spune, ce po
runcă mai are sé ímplinéscá.

„Liniştiţi-vă, 4ice boulă, că a fi, şi 
s’au data somnului cu toţii.

Diminéta vine ună fecioră de acolo 
cu o pită, vine altuia dincóce cu o bu- 
teliă de vinü. ímpératula vede, că tre
bue, să le dea fata.

Baba abia aşteptă să ajungă la curte 
şi apoi na-ţi-o în oasa ou uşa în spate, 
neîndoindu se, că réspunsulü la întreba
rea ei: „ce-a fi înălţate ímpérate, venim 
după fată?“ ar puté 8Ő fiă altulă de* 
oâta: „decă acésta e voia Tatălui, pof
tiţi.“ ímpératula ínsé i-a réspunsü, că 
nu-şi dă fata nici cum, ci îşi trimată fe- 
ciorulii, că pentru lucrurile lui, i-a plăti, 
c& a cere.
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că trebue sé mórá. Acéstá sciinţă, gro
zavă, care alături cu energiculü amorü 
pentru vieţă, pe care natura Ta sáditü 
în pieptulü nostru, e paralisată numai 
prin aceea, că noi scimü: cumcă nu nu
mai trebue sé murimü, ci că şi putemü 
muri. Pentru ce ni-s’ar fi datü în mână 
mijloculü de a termina suferinţele nós- 
tre, când ele ajungü insuportabile, cânc 
în acelaşi timpü ni-ar fi intercfisü a ne 
şi folosi de elü? A  trebui sé priméscá 
viâţa fără sé fi cerutü viâţă e destulü de 
réu; a trebui sé mori f&ră ső fi cerutü 
mórtea, e mai réu; a trebui sé iubesci 
vieţa în prevederea morţii e şi mai réu; 
a posede mijloculü de a curma suferin
ţele tale pe lângă deoblegáméntulü de 
a nu te folosi de elü, ar fi crudü. Cine 
va oferi unui ínsetatü apă şi tot-odată ílü 
va opri sé bea?

Despre îndreptăţirea de-a ne lápöda 
de viâţă, décá ea ni-a devenitü o sarcină 
insuportabilă, nu încape nici o índoélá. 
Ba nu ne sfiimü a declara acestü dreptü 
de celü mai importantü dintre drepturile 
naturale, cu cari a fostü dotatü omulü, 
de unü dreptü, care ín modü esenţialti 
inprimă fiinţei omenescl sigilulü demni
tăţii şi libertăţii sale individuale.

Altă întrebare e apoi, décá acestü 
dreptü nu aparţine de categoria acelora, 
la a cárorü esercitare renunţă omulü cu 
mintea sánétósá. Décá unü omü îmi da- 
toresce bani pe cambiu şi elü nu-şi achită 
cambiulü la scadenţă, atunci fără în- 
doelă, că am dreptulü de a-lü protesta 
şi apoi a cere esecuţiunea asupra averei 
sale şi chiar a-lü închide, dér unde e sîla, 
ca sé mé constrîngă a-şi esecuta acestü 
dreptü ?

In cátü privesce aserţiunea, că după 
împregiurărl se recere mai multü curagiu 
pentru de-a suporta vieţa, decátü a căuta 
mórtea, apoi aceea de sigurü e prea bine 
fundată; a conclude ínsé din acesta, că 
celü ce se sinucide între ori ce împreju
rări e unü omü laştt şi nemoralü, însem- 
neză a nu judeca logicü. Totü aşa de 
bine s’ar pute afirma, că celü ce prefere 
o vieţă plină de ruşine unei morţi de 
bunăvoiă, ar trebui sé fiă tocmai pentru 
aceea unü bárbatü curagiosü, cu putere 
morală şi religiosă, ceea ce ínsé se află 
în contracjicere cu sute de caşuri prac
tice.

Feriţi-v0 deci voi, suflete prea vir- 
tuóse, a condamna fără pardonü pe celü 
ce se sinucide. Pasulü din vieţă la mórte 
nu e uşorfi. Teribilă trebue sé fiă acea 
situaţiune, care înarmeză mâna unui omü 
cu cuţitultt tocmai în contra sa; pentru 
.că resortulü instinctivü de a-şi conserva 
viâţa, e aşa de puternicü, íneátü despera
rea ílü póte cuprinde numai după o 
luptă înspăimentătore.

(Va urma.)

E C O IT O M X A .
Céra de altnitâ.

(Urmare.)

Décá cumva ar dori cineva se 
facă alte soiuri de alifia, decâtu cele 
arătate de mine mai süsü, bucu
roşii îi dau îndrumări, după cum 
vecjui pe alţii făcendu, ori după 
cum cetii prin cele cărţi de po- 
măritu. Aşa d. e. ar fi receptulü 
următoru:

Topimu în cratiţă colofonium 
seu reşină veneţiană, apoi o luămu 
de pe focü şi turnămu în ea în
cetinelii spirtu, pănă amu turnatu 
de patru-orî p’atâta spirtu, pe câtă 
ceră veneţiană amu fostü pusu; 
apoi mai amestecămu o leacă şi 
alifia este gata. Acestă alifiă se 
folosesce totü în stare fluidă. Din 
ea ungemü rana pomului cu o 
penă de lemnu şi îndată ce ajunge 
acolo se întăresce.

Mai eftină inse de cátü acésta 
şi erăşi fórte bună alifiă este ur- 
mátórea:

Topimu reşină curată 20— 25 
decagrame, albă ori nâgră, mai 
bună este înse cea négra ce o fo- 
losescu ciobanii. Topirea se se 
Intemple încetu, într’unu vasü pusu 
pe unü focü numai din cărbuni. 
Când e răşina topită bine, o luăm 
de pe focü şi o amestecămu bine 
cu 4— 5 decagrame de spirtű recti- 
ficatű, (îlu căpătămu mai curatü 
în apotecă sub nume de spiritus 
vini rectificatissimus), şi alifia e gata 
şi se póte păstra ani întregi în 
vase închise de pleu (tinichea), 
rémánéndü curgétóre, dór cum o 
punemü pe pomi, îndată se întă
resce. Acésta e fórte bună, ba la 
mulţi le mai place decâtu cea so
lidă (vírtóaáj, ce o lolosescu eu, 
4icéndü, că albinele nu o cară şi 
fiindü fluidă se póte lucra cu ea 
mai repede şi mai bine decâtu cu 
cea solidă; apoi mai că de-
lătură mai sigurü aerulü dela rana 
pomului şi loculü altuitü nu tre
bue ínvélitü cu pânză.

Póte şi credu, că au dreptate cei 
ce laudă atâtu de tare alifia fluidă, 
dér eu rémánü totuşi pe lângă 
ceea ce se face după receptulü 
întâi, descrisü într’acestu tractatü. 
Póte că e numai deprinderea, ce 
mé face a nu umbla după alte 
specii de alifiă, dér —  spunéndü 
cea dréptá —  eu multe soiuri de 
alifiă am cercatü, dér nici cu unü 
8oiu nu-mî place a lucra, ca cu 
cea solidă. Pe acésta o punü în 
Dusunarü, alăturea cu briceagulü 
şi cu câte-va crenguţe nobile, mai

iau câteva sdrenţe cu mine şi apoi 
altuescü, fiă josü lângă páméntü, 
fiă süsü în coróna arborelui. Apoi 
că se cam lipesce de degete, e 
dreptü, dér apoi a datü Dumne
zeu apă, le spălămfi şi-i bine. 
Altcum şi aci ca la alte multe lu
cruri, 4icü: Cercaţi tóté, şi ce-i 
mai bunü alegeţi!

La cestiunea Pomăritului.
Stimate D  le Redactoră! Artioolii cla

rului D tale în oestiunile pomăritului, gră
dinăritului şi legusaăritului, aduoü înainte 
multe învăţături bune şi folositóre pen
tru poporö. Meritulü principală este, că 
«e tractézá aoeste materii íntr’unö stilö 
popularii şi lesne de înţelesfl şi pentru 
aceia, cari altoum puţinQ suntQ iniţiaţi 
tn ele.

Spre a ajuta şi din parte-mi încâtva, 
oa sé se ajungă bunulü soopö, oe-lö ur- 
márescö colaboratorii d-tale eoonomicî 
dă-ml voiă eé refleotezü la unele espu- 
nerl din traotulü privitorü la studiulü 
pomăritului.

Vorbindü despre loculö, unde ar fi 
a se planta diferiţii pomi, coresponden
tului d tale susţine, oă prunii, cireşii şi 
nucii s’ar potrivi în deosebi sé fiă plan' 
taţi în locurile prundóse. Locurile prun- 
dóse ínsé — înţelegfl astfelü de locuri, 
cari *n fundamentulö lorü se compunö 
din petrişO şi a cárorü suprafaţă numai 
este aooperită cu ceva páméntü încă ne 
rodicorö—în genere nu suntü apte, casé 
fiă sădite cu póme din simpla causă, pen- 
tru-că gingaşele rádőoini ale pomului nu 
potö străbate în stratulü de petrişO, nici 
nu află acolo nutreméurulü reeerutü. Şi 
astfelü unö pomö,ín atare looü plantatü, 
mai curéndö séu mai târziu va trebui *é 
pérö.

Nu voiu ínső prin acésta sé c}ioü, 
că în atarí locuri absolutü sé nu se plan- 
teee poml. Se potü planta; numai cátü 
înainte de plantare trebue sé se faoă 
găuri celü puţina de 1  metru afunde şi 
totü atâta de largi, acelea sé se umple 
cu páméntü bunü şi apoi în aoelea sé se 
planteze pomulü.

Avéndü în vedere feliuritele speoji 
de pomi, oorespondentulü d tale are 
dreptate atunci, câud susţine, că pentru 
locurile umedóse şi petróse se potrivescü 
ou deosebire prunii. Cireşilorfi ínsé, vi- 
înilorü, nucilorü şi perseoilorü le place 

mai bine loculü mai uscatü şi pe dealü; 
mai ou sémá décá páméntulü ín oompo- 
siţia sa conţine varü, care este o nece
sitate peutru aoeste speaii de pomi şi 
chiar şi pentru pruni, spre construirea 
simburilorö din fructe.

Merilorü şi perilorü le place mai 
bine la locü aşeĉ atfi, mánosü şi adăpos
tiţi ; ínsé în speciile acestea decide mai 
multü soiulü. Suntü soiuri de mere şi

pere, cari absolutü nu suferü páméntulü 
umedosü seu ohiar udü, apátosü; suntü 
erăşi actele, cari numai în páméntü umedă 
producü fruotele cele mai delicate. De 
aceea la plantarea unui pomü de unü 
soiu mai delicatü, plántatorulü trebue 
s0-şl tragă bine semă ou reoerinţele so
iului, oe voesoe sé planteze, decă nu 
voesce ca mai târcjiu sé seoere totü nu
mai desamfigirl.

Trecéndü la oapitolulü, oe traotézá 
despre altoitü, trebue — şi nefiindü fi- 
lologü — mai întâiu sé observü, oă co- 
respondentulü d-tale neooreotü sorié al- 
tuitú, în looü de altoită. Totă lumea 4i°o 
„altóie“ şi nu altuie. Şi cuvéntulü se de
rivă verosimilö dela aldoii.

Dér sé lăsămfi substantivele, după 
4isa înţeleptului Braşovului, şi sé ne în* 
tórcemü ér la nervus rerum! Aoi aflu, c& 
corespoadentulft d-tale nu faoe deosebi
rea recerută între „altoitulü“ şi „nobili- 
tarea“ pomului. Sob „nobilitare“ se în- 
ţelegfl tóté modurile de a preface din 
unü pădureţfl, unfipomü, va sé 4 ioă unü 
arbore nobilitatü. Altoirea ínsé nu cu
prinde în sine şi ooularea, ci aoesta din 
urmă e o deosebită specie a nobiiitărei.

De aceea nu putemü 4*oe» 08- se al- 
toesoe primávéra şi vera; căol véra nu
mai se oeulézá. Altoirea se faoe primă- 
véra şi tómna; adecă atunci, când sa 
înalţă şi apoi ér câud se retrage mus- 
tulü în pomi. Ooularea totü asemenea 
se faoe primávéra cu aşa numiţii ochi 
vii, şi apoi spre tomnă cu ochi dormitanţt. 
Vera, în puterea verei, nu se nobilitézá 
de looü ; căci chiar şi ooularea, despre 
oare se 4i°e» 0& se faoe veră, se póte 
aplica cu suocesü numai dela mijloculü 
lui Augustü pănă la fiuea lui Septemvre. 
adecă pe când mustulü din pomi se află 
deja în retragere.

Mi-a bátutü la oohl, oă corespon- 
dentulü d-tale, vorbindü despre cele mai 
practice sisteme de altoire, nu amintesc© 
nimicü despre aşa numita altoire în coste 
seu lăture şi despreablaectare, — sisteme 
acestea de oelü mai mare preţfi praotioü, 
mai cu seină pentru cei putina iniţiaţi 
în lucru.

Yoiu reveni la aoestea, după oe d-lü 
oorespondentü va fi traotatü în speciala 
deosebitele sisteme de altoitü, numite de 
dénsulü. Pentru astă dată mai refleotezü 
deci numai la întrebarea, că ce este şi 
ce nu e de altoitü ?

Aci de looü nu mé potü deolara în- 
ţelesfi ou cele susţinute de d-lü oores
pondentü ; oă adeoă prunii, nucii şi per- 
secii n’ar trebui altoiţi, fiindcă aceştia 
s’ar puté prăsi şi din rádécinl şi respec
tive din simburl.

Din rádécinl se produoü totdéuna 
aceiaşi pomi, cari au produsü ră lécinile, 
va sé 4 í°8> déoá rádéciniie suntü dela. 
unü poinü nenobilitatü bunü, atunci şi 
pomulü, care se prăsesoe din rádéoinl,

De acestü réspunsü f ’au brumatü cu 
toţii, dér mai alesü Barna şi îndată 4io© 
oâtrâ feciorü, sé-i prindă la carü şi sé 
oérá la ímpératulü numa atâta, cátü o 
putea duce cu ei odată.

ímpératulü şi veselü şi mai pe gân
duri, căci oricum, unü gándü nu putea 
sé-lü împace: puterea feciorului, vre 
sé-iü cinstescă împârătesce şi apuoándü 
dela oe avea mai scuinpü, chiar însuşi 
înoepe a încărua.

Dér acuma Barna totü suflă înapoi 
<şi lungesce carulü; Lamba totü dă din 
piciorQ şi-lfl totü lărgeşte. ímpératulü 
totă încarcă pănă şi-a pusü totü oe-a 
.avutü cu linguri ou furoute şi încă totü 
.nu s’a umplutü nuvna şerigla dinainte.

— „Nu ai altele înălţate ímpérate?“
— «Nu.“
— „Mai pune.“
— „N’am ceu.
„Acuma — <̂ ioe Barna — trage-ne 

cianlö, sé luámü curtea şi casarmele.“
Feoiorulü Ii trage ciaulü şi-şi îm

plântă Bhrna oornuiü pe sub ourţl ső 
ie iee.

yHo! strigă atunci ímpératulü, nu

stricaţi, ce-i tomnitü, că vő dau fata.® 
Nécasulü l’a pleoatü şi pe elü şi bine 

nu iesü vestirile, le faoe o nuntă, cátü a 
sunatü peste ţerl şi mări.

Tinerii trăiau bine pănă la o vreme, 
celü puţinfl aşa se vedea.

într’o 4 i ínsé 4 10e Barna: „noi 
acuma, stăpânulfl nostru, ni-amü plinitü 
traiulü şi diregétoria, lipsă de noi nu 
mai este, vomü peri. Dér tu ne îngropă 
pe noi aşa cum suntemü, eu de cătră 
omü, Lomba de brézdá, că din noi vorü 
ieşi doi paltini oa turta oea de oeară şi 
tu te poţi da pe ghicite ou grofi şi ba
roni, din ce amü crescutü, oă deoă ţi-a 
slugi minte bună, multe comori poţi sé 
dobândescl.“

Nu multü după acésta boii au mu- 
ritü şi i-a íngropatü în tundulü grădinii; 
din ei au crescutü doi paltini frumoşi 
fără păreche, şi elü a trimisü cărţi pe 
lume şi ţeră, sé vină boerii pe ghîoite. 
Cfire a ghici : a lui aé fiă binele totü ; 
lui sé i pună straiţa în grum&4l, în ea 
doué bicaşeu0 şi ső-lü slobodă tutü şi 
mutü pe pădure.

La cărţile trimise se stríugü boerii

din câte patru cornurl ale lumii şi se 
dau pe ghîoite, dér niminea nu putea sé 
nimerescă. Vine la urmă şi unü főtü-lo- 
gofétü, drăguţultt muierii din tinereţe şi 
a tot^ ghícitü şi elü pănă şi-a suflatü 
toţi bănişorii din pungă. Atunci se pune 
în spatele ei, se soie din elü, de unde-sü 
paltinii aceia, „cá-lü slobo4imü — 4i°e
— tutü şi mutö pe lume, şi oum n’omü 
trăi noi bine, când totü dragi ni amü 
fostü.“

— „Ta bărbate, 4̂ °® ea îndată ce 
dă faţă cu bárbatulü sőu, miru-mő de 
tine, de ce nu-mi spui tu din ce-sü pal
tinii acoia, când eu îmi spunü cătră tine 
tóté faptele mele?“

— „ 0 , tu ludă — réspunde elü, dér 
nu ştii, că amü avutü noi doi boi şi au 
muritű....“

„Bine, bine, soiu aouma, nu spune 
mai multü....“

— „Numa sé nu spui la nime dragă“ .
— „Nu te teme“.
Diminéfca abia iese elü din oasă, 

fiştictt muierea la drăguţtt şi spune din 
ce-sü paltinii.

— „Aşa-i dară?“

— «Aşa, dér tu vină pe sérá la 
ghîoite ; ţi-am adusö şi bani“ .

. . . .  Séra oine ţine réndulü mai 
întâiu la ghîoite aecâttt elü? Perde o- 
dată, perde de doué ori, totü perde pănă 
nu mai rémánü bani mai nimioă.

„Eu soiu şi mai sciu lume şi ţeră“, 
4ice în urmă, „eu sciu, că elü a avutü 
doi boi şi a muritü, numa din aoeia 
potü fi paltiuii.“

Juraţii îndată batü în păiml, oă bine 
a ghícitü şi după cum a fostü legătura, 
ajunse stápánü peste totü binele, câta a 
avutü şi a câştigată feoiorulü, érá aces
tuia i atârnară în grumazi o straiţă ou 
doué bicăşeu0 şi l’a slobo4itü tutü-muta 
pe lume.

Junele, adecă drăguţula muierii, se 
pu^e în loculü feciorului şi bine nu îşi 
direge lucrurile cu averea, se muta cu 
paltini cu totü în altă ţâră, unde nu a- 
junse vestea de ei? şi eră chiamă lumea 
la ghicite, că dórá nu ’i s’a părută de 
ajunsü ia traiu, cátü a avutü.

Feoiorulü sé ia tut-mutü pe lume, 
stráioü de órnenl, străina de vetrele lorü, 
tráindü pe păduri, cum însu-şl şi-a fă-
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mai bine desvoltate, cari apoi se răsă- 
desoQ de două pănă’n trei ori înainte de 
a fi plantate la locuia lord definitiva, în 
pămenta buna, er pămentula, în caro se 
planteză apoi persecii definitivii, are să 
fiă mai întâia adenotf rigolatO, apoi mes
tecată cu oenuşă, vara stinsa provenitO 
dela ziduridăremate, funingine, humă eto.

Ăsta moda fiă-cine p6te să-şi pro- 
oure pomi buni, trainiol şi roditori; oăoi 
după, proverbula nemţesca : „Pomulfi rău 
chiar şi cinstita e prea scumpa aovirata.“

Sibi iu,  25 Martie 1893.
Ioanu de Preda,

vice-preşedintele reuniunei 
agricole române din comi- 

tatulti. Sibiiului.

Raţele«
In apropierea apeloru, raţele se 

potu ţi né apró pe fără nici o chel- 
tuélá, deórece ele îşi gasescü în 
apă mai totă hrana, de care au 
trebuinţă. De grijă încă, au fórte 
puţina lipsă, aşa că în tóta pri
vinţa amu pute c|ice, că ţinerea 
raţeloru se plătesce fórte bine, de
órece cu penele şi cu carnea loru 
cea gustósá, raţele ne plătescu 
scumpu puţina jertfă şi ostenéla, 
ce ni-o dámü cu crescerea loru.

Este adevératu, că raţele multu 
mai greu potu răbda lipsa de apă, 
decâtu gâscele, dór pentru aceea 
ele se potu ţină şi în curtea fără 
lacu, ori fără apă curgétóre, numai 
câtu trebue neaperatu se ne în
grijim u, ca íntotdéuna se aibă la 
disposiţiune destulă apă pentru a 
se puté scălda.

O raţă dă la anu 40— 50 de 
ouă. Pentru clocitü inse raţele nu 
suntu bune, deórece nici nu sciu, 
dér nici nu au răbdare se stea pe 
ouă. De aceea ouăle de raţă se 
clocescü cu găini. Sub o găină se 
punu spre acestu scopű 10— 12 
ouă. Puii esu din gáóce la patru 
septemânî, tocmai ca şi cei de 
gâscă. Găina îi cresce şi-i îngri- 
jesce apoi tocmai aşa, ca şi cum 
ar fi ai ei.

La începutu puii de raţă se 
hrsnescu bine cu urdă, seu cu pâne 
muiată în lapte, mai târcţiu le 
dămu lăină de orzü séu păsaţii 
fiertü şi urzici tăiate méruntu. 
Multu le plăcu puiloru de raţe şi 
cartofii fierţi amestecaţi cu tereţe, 
trebue înse se băgămu bine de 
séma, ca acéstá hrană se nu li se 
dea după ce s’a înăcritQ, căci în 
acestu casu puii pieru.

După ce au crescutu mari, a- 
junge se li-se dea dimin0ţa puţine 
tereţe şi mai departe apoi nu le 
avem ü grija peste tóta 4iua- Cu 
nisce cartofi fierţi, cu fărîmăturile

dela masă, cu remâşiţe din buca- 
tăriă şi altele de acestea, raţele se 
mulţumescu uşoru, de6rece ele din 
fire nu suntfi nici de cum alege- 
t6re în ale mâncărei. Cele de în
grăşaţii le alegemu într’unQ coteţu 
deosebiţii, unde dânduli-se hrană 
în de-ajunsu, în c-âte*va septemânî 
se îngraşă bine şi se potu vinde 
cu preţu bunu. De obiceiu mai 
grase suntu raţele colea cătra tomnă, 
când apoi şi carnea loru este mai 
gust6să.

B6lele raţeloru suntu acelea-şî, 
ca şi ale gâsceloru, despre cari 
amu vorbitu în numerulu de Du
mineca trecută.

Sentinţe şi învăţături.
Din carnetultt meu, de M  o ş u 1 ă.

—  Cine tace are puţine griji, 
sub limbă omulu remâne ascunsu.

—  On6re merită acela, care 
onoreză pe 6meni.

—  Fa ce se cuvine şi n'aibi 
frică de nime.

— Cine n'a foştii nici-odata 
servitorulu seu propriu, nici-odată 
nu va fi stăpânulu seu.

—  Decă nu suntemii nobili, 
celu puţină se gândimu nobilu.

—  Vegheză, rtigă-te, luptă-te 
totdeuna cu gândulu la Dum
nezeu.

—  Vorba este ic6na omului.
—  Numai prin muncă neobo

sită se afirmă omulu.
—  Mai buna este unu nebunu 

înţelepţii, decâtu unu înţelepţii ne- 
bunu.

—  Cine întră’n noroiu, se mur- 
dăresce.

—  Bucuria trebue se aibă su- 
perare şi superarea bucuriă.

—  Uită ce ai făcutu bine şi fă 
ceva mai bine.

—  Numai munca şi încordarea 
suntu vieţă.

—  Mai bine se te culci neci- 
natu, decâtu se te scoli datoru.

—  ScSrtea ta este unu resul- 
tatu alu caracterului teu.

—  O vieţă fără bucurii este o 
căletoriă lungă fără birtu.

— Păţania remâne magistra 
vieţii.

—  Veselia şi ocupaţia scurteză 
6rele.

—  Cela ce se simte bine în 
lucruri neînsemnate, a dobenditu 
mare lucru.

—  Ascultarea este începutul u 
înţelepciunei.

—  Loculu, unde a întratuunu 
omu bunu, este sfinţiţii.

— Fapta este măsura tim
pului.

va fi buna. Altoum stă, însă lucrula la 
pomii prăsiţi din simburl; oăol dintre 
aoeştia abia numai ala 7 —lOlea va co- 
réspunde înoâtva pomului din oare pro
vine simburula. Apoi prin strămutarea 
unui potna de mai muite-orl, acela se 
face mai ourénda productiva şi i-se în 
tăresoa înoâtva rădăcinile, — dér de no- 
bilitatű, nu se nobiliteză de loca.

Nobilitarea se face absolutü numai prin 
altoire şi oculare. Apoi sé luăma în con
siderare, oă una pomö, care numai în 
urma nobilitărei este buna, produce din 
rădăcinile sale tota numai pád ureţl, după 
oum sunta rădăoinile sale însele.

Prunii în mai mare măsură şi în 
parte şi nucii potft fi prăsiţi din rădă
cinile pomilora recunoscuţi odată de 
buni; dér numai din rădăcini, nu ínsé şi 
din simburii lorü, Dâcă voesoe însă ci
neva să mérgá la sigura, atunol mai 
bine e ca şi prunii şi uucii, perseoii însă 
în tota casula să-i nobiliteze.

Persecii se nobilitézá numai prin 
oculare, nucii pria altoire în vérfö, ér 
prunii admită tóté sistemele de nobi 
iitare.

Când ar pta aceea, oă prunii nu se 
sltoesca, apoi atunci ama fi condamnaţi 
a rémáné pentru totdéuna pe lângă so 
iurile oele rele, ce de regulă umplu gră 
dinile ţăran'lora noştri, pe când acelea 
tota atâta de bine ar puté fi pline cu 
pruni buni.

Se vede deci, oă teoria greşită, că 
prunii etc. nu trebuesca nobilitaţl, portă 
vina la aceea, că în grădinile ţăranilora 
noştri nu aűi pomi de dai Dómne. De 
aceea trebue să rupemft odată pentru 
totdéuna ou acéstá doctriuă falsă şi în
vechită.

înainte deci, fără pregetare, cu fi- 
rezula şi cusurula şi le puneţi tuturora 
prunilora pădureţi şi neproductivi oa 
pete nouă ! Suocesula este sigurfí, décá 
operaţia se face cu câta de mică înde
letnicire; resultatula însă e data în mâna 
nóstrá, déoá ne alegem.fi surcei dela soiuri 
adevărata nobile şi productive.

Tota atâta de uş6ră esta şi altoirea 
nucilora pentru oei câta de câta iniţiaţi 
în lucru, pe când ocularea in genere, şi 
în speciala ocularea perseulora pretinde 
o mai mare desteritate. De aceea cei ce 
nu poseda acéstá desteritate şi nici mij- 
lóoele de a-şl procura persecl nobilitaţl 
gata, — acelora firesoe că nu le mai ră 
mâne alta, deoâta să-şi práaéscá persecii 
din simburl.

In casula acesta sunta a se lua sim
burii numai dela soiurile oele mai bune 
şi probate, precum şi din fructele cele 
mai bine desvoltate. dér şi din acestea 
ér numai simburii mai bine desvoltaţl. 
Simburii se plantézü mai bine tomna şi 
îndată după ce se scota din fruote. Din 
mlădiţf-de, oe răsară din aceşti simburl, 
se alega ér numai cele mai puternice şi

cuta judecata. După trei ani de traiu 
amara, vede într’o vale doi bălaurl cul
caţi la sőre şi socotesce să se bage în
tre ei, că de viâţă era sătula, să moră 
de oe-a muri.

Bălaurii însă se facă unuia încoce. 
unulö încolo şi pe ela îla cuprinde som- 
nula acolo între ei şi dórme dulce câta 
ar fi trei ceasuri. Atunol s’a sculată şi 
întrebându-la una bălaura ’i 4*ce: n^ă“ 
mânda eşcl?“

— „Flămândă“ , răspunde ela.
„Nu ve4î, stăpâne dragă, că fómea 

îţi dă sfătuia la muiere! Ţi-am spusa, 
să te păzescl — nu m’ai asoultata, dér 
încă nu-i târcjiu ; ai norooa cu ce ai, cu 
aceea, oă ai data de uoi — boii tăi. 
Aouma deră mâncă şi bé, apoi oaută 
în ureohia stângă, că-i afla în ea o bon- 
diţâ petecită; o ia pe tine şi te du în 
ţăra negurósá, unde şede moierea ta şi 
te dă pe ghicite, că s’a íntóree noro- 
culü t£o.u

Feciorula mâncă nu mâncă, îşi pune 
nisoa bani de chaltuială şi ou bondiţa pe 
inână se duce hi ţ0ra negurosă.

Lu curtea muierii lui era adunată o

lume íntrégá de prinţi şi grofi şi se în
treceau în ghicite. In fruntea mesei sta 
junele şi număra lacoma băncuţele, ce 
se punea pe mésa norocului De-odatâ 
intră una oma săraca ou bundiţa pete- 
oită, scóte câteva băncuţe şi le pune şi 
ela pe mésá. Se dă apoi să ghicésoá şi 
tota îndrugă, oă din asta, ba din asta, 
pănă nu şi a lăsata numa una băncutuţă.

„Eu sciu şi mai sciu, —  4*oe când 
o pune şi pe asta pe masă,—eu sciu, că 
a fosta odată una pruncö săraca, şi a 
trăita oa vai de capula lui, tota cu slujba, 
pănă s’a văcjuta feciora. Atunci a luata 
lumea în capa, să-şi afle şi ela norocuia 
şi l’a aflată îu pustele aste şi astfela pur
tata de-una bou cumplita, ce i 4'0ea 
Barna. La boula acesta i-a cumpáratö 
soţa şi s’a dusa cu ei în peţite la ou- 
tare împărate, unde a făcuta luorurl mari 
şi a dobândita fata. Boii apoi au mu
rită şi din ei au crescutö doi paltini...“

— „Ghîoit’ai“ , strigară atuucl ju
raţii.

— „Ghicita, dér n’am isprăvita
— 4ise otnulö. Căel feoiorula la 
sfătuia boului Barna, după ce ei au

muritö şi din ei au crescută paltini, a 
chemata lumea şi ţâra să ghicescă din 
oe sa paltinii şi a strînsa sumedeniă de 
bani. A  venita în urmă şi drâguţula fe
tei din tinereţe şi fata, adecă acuma mu
ierea feciorului săraoa, a furata credinţa 
bărbatului despre paltini şi o-a véuduta 
drăguţului, érá pe ela l’a siobo4ita tuta 
şi muta pe păduri. Şi acuma e vremea 
să vă spună, oă pruDcula cela săraca 
sunt eu; omula şi muierea, care a fu
rata oredinţa bărbatului, sunta dumnea- 
lora: judecaţi de ce pedépsá sunta vred
nici0.

— „Omula să se slobódá tuta-muta 
pe pădure, muierea să fiă legată de coda 
unui cala sélbateoö“, 4'°ö juraţii.

Lasă apoi, că judecata nu a fosta 
plinită îndată, érá ela a intratü în bi
nele, ce ’i s’a că4uta după dreptate, şi 
câtă vreme a trăita, a făouta multa bine 
cu toţi ómenii, dér mai vîrtosa ou cei 
rămaşi fără sprijină şi adăposta.

Şi m’am suita pe-una fusa 
Şi-am gătata de spusö.

Aucjită şi scrisă în Batfia.
Kcevary.

—  Şi când învinge sórtea pe 
omö, o credinţă în mai bine tre
bue se-lii ridice.

—  Cine perde timpulű prea 
multu cu lucruri mici, de obiceiu 
se face neharnicü de lucruri mari.

Din traista cu minciunile.
Ţiganii totu ca ei.

In 4iua de Blagoveşoe, oând toţi 
Românii mâucă pesoe, noi Ţiganii sö 
nu mâuo&mü, ci să etăma să ne uitătnfi, 
ar fi mare ruşine pentru noi ! Românii, 
cari sunta mai departe de baltă, să mă* 
nânoe la Blagoveşoe pesoe, ér noi Ţi
ganii, cari ne avema corturile pe măr- 
ginile bălţilora, să răbdăma ?

Aşa 4ise odată cătră cioromanii din- 
tr’una satö ţ'gănesca vătavula lorö Buinbui 
Sparangelö, inimă de oţela, oare îa 
tota anula cetea in 4‘Uft I*a8cî 
Ţiganilorft evangelia în biserica lora cea 
vestită. Ţiganii atunci întrebându-lfl ce 
e de făcutG, le 4’se. „luaţi toţi în mână 
una baros, de cela gros, ţii veniţi ou mine 
pe baltă în josa, ca să pesouima şi de- 
sérá bine să ne gostima, mai susa, de- 
cátö una RomânO.“

Ţjganii cum audiră cuvintele văta- 
vului lorö, o luară cu toţii pe piciorfc 
spre baltă în j"sft după pesoe ososa bol
tosa. Dér ce pesce prindeau? Totû déc
alé caraoatiüióre, de oele cu patru pi- 
cióre. Ei cum o vedeau în capa o li- 
piau. Brosca 4i°ea • mióro, noi vrémû 
să soăpămft, ei 4i°©au • taci că nu te lâ- 
săma, păuă nu te mánoámö ; o&cl a4î 
nu-i Marţi, precum tu spui, ci e Biago* 
vésőé, când totl Ţiganii mâucă pesce.

Umflându-şl toţi Ţiganii burta ou 
pesoe de baltă, se duseră la umbra unei 
săl‘ I şi întinseră o horă, sci oolea, de 
cele ţigănescl. Dér pe când juoau ei ast- 
felö şi se veseliau, vátavulö lorö, séu 
paşa, oum îi mai 4*oeau* vă4u pe balta 
lată, pe una putrigaiu de pétrà una epure 
şe4enda grecesce, legata la capa tur- 
cesce şi ’ncolo... esoe.

Cum îld vé4ù, grăi Ţiganilora : Nu 
vedeţi voi ceva pe ha baltă? Ţiganii 
uitându-se vë4ura. oă 4^u nu e glumă,, 
căd gândiră, că e paşa hăla turcesod, şi 
a venita să se bată cu paşa hàlù ţigft' 
nescö. Deci gătiră în pripă nisoe cai cu 
spetele de mălaiu, cu frêne de maţe 
fierte, cu copitele de cérá, se puseră pe 
cai, şi hai în mână cu o botă la luptă 
ou Turoula, să-i arete ei lui, oe oaută pe 
páméntuiö lorö.

Mai întâiu se numărară şi afiară, oă 
Turci erau o sută şi Ţigani totù o sută- 
Ţiganii se puseră spate la spate, ca ou 
Turcii să se potă bate. Lupta se începe. 
Turcii dau cu puscile, Ţiganii cu botele. 
Dă una Ţigana din întâmplare, şi tofcö 
din întâmplare pe una Turca omoră.

Atunci Turcii se îufuriară şi făcură 
din Ţigani păppră, pe toţi îi omorîră 
afară de unulft, oarele se făcuse, că e 
morta. Acesta strategi era vëtavulô 
Bumbu Sparangela, cela ou inimă de 
oţela.

După ce se depărtară Turcii, elő 3« 
scula pitişa pe lângă una garda părâsitd. 
Acolo vă4u ela una... ploştita şi ore 
4ânda, că este una Turca pititö, 4‘se;: 
aci te-ai pitită păgâne ? Acum súgd totö 
sângele din tine !

Şi se răpe4i Ţganula şi înghiţi' 
Turoula de viu, apoi se întorse şi elő 
aoasă. Pe druma se întêlnesce ou unü 
Româna, oare’la întreba: Măi Ţgauel 
dér oe făcurăţl cu Surcii ? tocmai dela 
dér ce făourăţl cu Turcii? — Ce să fa- 
cema? Eacă haia, nici ei, nici noi, toc* 
mai pe r ; ei a murită unuia, dela noi 
a rămasa unuia.

Vătavula Ţiganilora, avênda oiudă 
mare asupra TureiiorÜ, fâcù oe făcii şi 
dimpreună ou alţi Ţigani prinseră odată 
uua Turoa şi la omorîră. Vitézuia vëtavü 
atunci de frică mare fugi şi se asounse 
într’o pădure fórte désà, pe unde nime 
în lume nu mai umblase, după uuö lemn 
putrigăiosa mare şi grosa şi la mijlocii 
găunosO.

Aci stete Ţiganula câta stete, dér 
dela o vreme îi veni fóme şi începù sé
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oânte, cum cântă oiobanulű, când ese pe 
piaiu în süsü sătulii de urdă şi de caşQ 

Ţiganula nu băgase de sâmă, oă în 
gaura aoelui lemnü era şi unü ursö, care 
au(}éQdu>lö cántándü. începu a mormăi 
grozavii şi a scuipa pe Ţigana. Cum 
ílö véĉ ü Ţiganula, se spăriă şi 4̂ se 
Auleo — dauleo ! ce védő acolo ? Şi ui 
tându-se bine şi vécjéndű, că cine e 
lua la fugă şi fugi la vale. Iu fugă de 
frică cade peste-o buturugă, subai’i oade 
peste capö. Cre^éndü acum, oă ursulö 
de capö l’a apucatü, închise ochii şi abia 
résuflándö ĉ ise ou limbă de mórte 
„acuma mănâncă-mâ, oă totfi sunt eu 
alö téu.a

Ursulö ínsé niol grija lui n’a avutö 
sé-lü mănânce, oi se duse prin pădure 
la vale. Bietulö Ţigana sta lipitö pă 
méntalui şi era mortö de jumétate. Aşa 
stete elő câtă stete, pănă dela o vreme 
desohise ochii şi se uitá în drépta şi în 
stânga şi oonvingendu-se, oă ursulö de l’ar 
fi apuoatö, de multö l'ar fi mâncata, se 
duse la vale *n gándulü séu
„i-a fostü milă de mine“ , căol noi amö 
fosta doi, eu şi bota, dór elü a fostö 
singurö, de aceea vină înaintea mea nu
mai odată, oă apoi viu nu scapă, îlă mă 
nâncii ca pămentula, căol sunt şi flă
mânda, de nu mai potö merge.

Nici nu gândise bine, că cum sé 
ţină bota şi ou oare oapéta sé dea în ursö, 
când âcă ursula dracului îi ese Ţiganu
lui în oale.

Aha! Sparangelö móré! Aouma ţi
ne te! Ei, dér bietulö Ţigan0 era flă
mânda şi nu-lü mai ţineau piciórele! Nu 
soiu pioiórele nu-lü ţineau de fóme, ori 
de frică, dér elő că^u josö şi se făcu 
mortü şi niol nu mai résufla.

Ursulü cum ílü vécjú, nu’lü mai lăsa 
ca mai înainte, oi se duse la dénsulú 
începu a’lö mirosi şi a asculta, dér mai 
résuflá Ţiganula ori ba. Apoi începu a’iü 
bate cu labele a oăra lemne şi pietri 
şi a-le grămădi pe pieptulü Ţiganului, 
înoată acesta nu mai putea de greu, ér 
de frică nici nu mai résufla.

Ursulö se puse acum la pâudă din 
8U8Ö de Ţigan0. Acesta chiora din când 
în când cu códa oohiului la ursü şi 
gândea în sine: „Auleo, deolo! ce fui 
sé pătimescO eu!“ şi „Aoleo drace“ , de 
te-ai uita ursule în colo, cum te uiţi 
íooóce, ce fugă aşi mai trage!“

De la o vreme, ba făcendu-se şi 
nópte, ursulö se duse şi lăsa pe Ţigana 
în soirea domnului. Ţiganula de frică 
părendu se, oă aude ursulü, rémase tótá 
nóptea nemişoatfi sub povara oe i-o gră
mădise ursulö în spate.

Diminâţa, după ce vé(}ú, oă ursulö 
e’a depărtata, se scula cam cu greu şi 
luâ calea dincătrău venise, ca sé se în 
torcă acasă íutr’unü norocö, íntémplese 
oe i se va întempla. S'a socotita Ţiga- 
nulö, oă e mai bine sé flă închisa la 
ómenl, decâta la ursö.

Plecâ eră şi nu se opri pănă aoasă. 
Aci începu elő a povesti celorlalţi în
tâmplarea lui cu ursula, când étá câţi
va panduri, veniră şi prin4endu la, îla 
duseră înaintea judecătoriei. Aci fű osen 
ditö la temniţă pe doi ani şi 45 de bâte. 
De ínohisóre nu-şl prea făcea Ţiganuliî 
vorbă, ínsé bâtele nu le putea suferi. Se 
rugá deci 4icsuda : „Alduéscá te Durn* 
ne4eu domnule solgábiréu, értá-ml jumé
tate de bâte!“

— Ba nu*ţl ertü nici unö bátö Ţi
gane.

— Ertă*ml bare-mi 4eoe> se ruga 
’Ţiganulft.

—Nu se póte, Ţigane, oi ouloă te în
dată.

— Că nu mi-i somnö Maria Ta.
— Nici nu te întreba, că ţi-i sornna, 

ori ba, ci culoâ-te îndată. Pandúré bâ- 
tulü!

Ţiganula începu din nou: Fii bună, 
domnule eolgábiréu, Maria-ta, ü bunü şi 
înţelepte, ertă-ml bare-mi oinol bâte !“

— „Nu se póte mé-i Ţigane, nici 
udü bâta nu ţi pota erta.“

— Fentru numele iui Dumne4eu,
■sa ruga érá Ţiganuia. Atunci iégá înoa-i 
tóté bâtele la uua loca şi dă cu el» nu
mai odată. George Câtană,

învăţătorii,

MIÎLTE ŞI DE TOATE

SfântulQ Petru arestatu.

Aoum câte-va 4üe» niuri íntr’unö 
orăşela lângă Koenigsberg unü bétránö 
servitora ala unei familii distinse.

A  doua nópte după îngropăoiun 
unü omü mascata şi înfăşurata íntr’unü 
oerşaffi albö se presentâ véduvei defuno 
tului, pe oând ea dormea şi ’i spune oă 
elü era sf. Petru şi trebue sé ’i dea 1000 
de mărci, spre a fi distribuiţi săracilorO 
Fără aoea sumă mortulö rémánea la uşa 
paradisului, neputéndü întră înăuntru.

Biata fetneiă, tremurándü asigură pe 
sf. Petru, oă ia nu avea în casă de oâta 
60 de mărci, dér a doua 4* va oere 
pânului ei restulö. Şi se ţinu de făgădu 
élá. Dér stápáuulü ei întrebând-o de ce 
’i trebuie o sumă aşa de mare de bani 
adeoă 940 de mărol, ea trebui sé ’i isto 
risescă tótá istoria şi stăpânulfi atunol 
îi dédu numai deoátö, ínsé în acelaşa 
timpâ însoiinţâ şi poliţia.

Sf. Petru se íntórse séra, dér în 
momentulö în oare voia sé plece ou bauii 
de o dată năvăliră în odaia véduvei gen- 
darmii, oarl ’la arestară şi ’i smulseră 
masca de pe oohl.

Atunci se vő4u oă prinoipele apos- 
tolilorö nu era altulü decatü... fiulü vé
duvei, care era unü ştrengara de 18 ani 
şi îi plăoea sé oheltuescă oam multa, dér 
neavéndü bani se gândi sé şi’i procure 
prin acestü mijlocö.

*
Spânduratu din greşală.

Acum trei4eoI de ani unü oismarü 
numitü Wiliam \ Blagg, a fostü judecata 
a Chester pentru asasinarea gardianului 

silvicö Babington.
Elü a fosta condamnata la mórte şi 

exeoutatü. Probele aduse în contra lui 
Blagg erau nisce urme de paşi pe câm- 
3ulü unde se comisese omorulö şi cari 
oorespundeau perfeotö ca pioiorulö lui 
Blagg.

Mai cŞilele treoute parehetulö din 
Chester a primit de la preotula Weters 
din Noula Orleans oomuuioarea, oă, spo- 
vediudö pe unö muribunda, anume Io- 
nes, acesta ’i releva cu date perfecte, 
că elő a fostö autorulö asasinatului şi 
ca sé oomită acesta omorö furase pentru 
o seră ghetele şi puşca nenorooitului 
Blagg.

Aoestâ soire a produaö o mare emo- 
î iune şi a arătata îndestula de clarü, că 
justiţia engleză decă merită laudă pentru 
iuţela cu oare judecă prooesele, are ínsé 
câte o dată fórte grave şi nereparabile 
greşeli.

Valórea m ărciloru postale vechi 
mâne.

ro -

In luna trecută, Februarie, s’au vîn- 
dutü în Londra, de cătră unü Evreu din 
Iaşi, mărci vechi de Moldova din 1858, 
rotunde, cu următorele preţuri: una de 
27 parale, negru pe roşu,cu 250shilingî; 
doué de 54 parale albastru pe verde, cu 
câte 115 shilngl una; doué de 108 pa
rale, albastru pe lila, cu câte 200 shilingî 
şi una de 81 parale, albastru pe hârtie 
vâuătă, ou 150 shilingî. Aceste mărci fuseră 
cumpërate de acelü Evreu de la o bé- 
trână damă din Iaşi cu câte 20 lei bu
cata, prin urmare în totalü cu 120 lei, 
ér elü a luata pe ele 2125 lei, realisândü 
unü benefioiu de 2000 lei. Totü acelü 
Evreu a vêudutü mai multe mărci Porto 
G-azetă, 5 parale negru, jcâte 40 şi 50 
shilingî uua ; 10 de 80 parale roşu pe 
hârtiă venătă, cu 40 shilingî bucată, ér 
mai multe de 40 şi 80 parale, pe hârtie 
albă, între 6 pănă la 16 shilingî una ; pe 
elü nu-lü costase de câta unü leu una.

O marcă de 50 bani albastră cu ef- 
figia regelui Carol, roşie în centru, din 
1872, s’a vêndutü cu 50 lei ; cinci de 
câte 5 bani albastre, erôre, din 1876, au 
fo*tü vêndute ou câte 75 shilingî bucata, 
ér doué de câte 5 bani rosă, erôre, din 
1879, pe sorisére, cu câte 100 shilingî 
bucata.

Câţi nu vor fi avenda rătăcite sume 
de scrisori cu mărci vechi, fără a se gândi 
oă acestea represintă una capitala însem
nata ; mulţi vendii de asemenea mii de 
mărol veohl. cu câte 2 şi 3 lei miia, pe 
la traficanţi şi tutungeri, fără a oăuta a 
le preţui mai întâiil şi perda ast-fela una 
oâştigâ siguru.

E bine ca posesorii de {mărol veohl, 
înainte de a le vinde ou câte una preţa 
de nimioB, să Ie arate la cunoscători şi 
la societăţile timbrologice din Buouresoî, 
şi asta-feltt vortt realisa unft câştiga im
portanta, la care nu se gândesca.
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Preţurile cereaietor din piaţa 
SraşovO.

Din 31 Martie 1893 n.

Mesura téu 

greutatea

ÎH . .  L.
»
»
»>
))
ü
n
11
n
u
n
u
>»
»>
n
n
*>
n

1 k i l ă  

»1 
n

100 kil.

Calitatea.
Valuta aus

triacă.

f l . cr.

( cel mai frumos 5 1 90
Grrâu< mijlociu . . 5 60

( mai slaba . . 5 —

G-râu mestecată . . 4 50
~ i frumosă 3 30
SScară l mijlocia . 3
_ „ / frumosa 3 30

55  ̂ mijlooiu . 3
^ r frumosa . 
Ovăsa | mijlociu

2

Cucuruza . . . . 3 ----

3 30
6 —

Linte .................. 12 —

3 20
Sămânţă de ina . . 9 —

Sămenţă de cânepă 4 —

Cartofi................... — 90
Măzăriohe . . . . — —

Carnea de vită . . — 52
Carnea de porca — 48
Carnea de berbece — —

Său de vită pr6spăta 23 —
Său de vită topita 33 —

Cursul pieţei Braşov.
Din 30 Martie 1893.

'3ancnote rom. Cump. 9.57 Vênd. 9.61
Arginta român. n 9.48 T) 9.53
iîiapoleon-d’orl n 9.61 TJ 9.64
G-albenl n 5.60 » 5.64
îuble rusescî n 1.267a n

Æârcï germane n 58.90 » 59.35
Scrisuri fonc. Alb. 6°/0 101.— »

Cursulü losurilorü privata
din 29 Martie n. 1898.

Basilica . . .
Creditü . . . .  
Clary 40 ü. m, c.
Navig. pe Dunăre . 
tnsbruck . . . .  
Krakau . . . .  
Laibach . . . .  
Buda . . s 
Palffy . . '  . 
Crucea roşie austr.. 

dto ung. . 
dto ital. . 

Rudolf 
Salm
Salzburg . . . .  
St. Genois
Staaislau . . . .  
Trieitine 41/2°/0 100 ni. c.

dto 4% 50 
Waldstein 
Windischgrätz .
Serb es cl 8%

dto de 10 franc! 
Banca h. ung. 4°/0

cump. vinde
8.40 8.70

201.50 202.50
58.25 58.75

140.— 142.—
25.25 26.25
23.75 24-75
22.50 21.50
61.60 62.75
58.25 59.25
18.90 19.80
18.25 13.60
14.— 14.-0
— .— 26.
69.-- 7 0 .-
26.50 27.25
67.— 69.-
85.— — .- -

141. — 142.50
67.— —
46.50 47.—
74.— 79.-
42.60 43.50

132/20 132Í80

Bursa din BucurescT
din 29 Martie n. 1893.

■ V a l o r i o/° ciue

Rentă română perpetuă 187& 6»/0 1 0 1 . ~
Renta română amortisabilă . . 5% 98. V4

d t t o ........................... • 4°/o 81.75
Renta rom. (rurale convertite) 6°/o lOâ.'/j
Oblig, de stata C. F. Române 6°/o

idem idem . . . . 4°/o
---

lmprumutula Openheim 1866 . 8°/o ---.---
Imprumutula Oraş. jBucurescî . 5% -- ,---

idem idem din 1884 5°/o 90.1;,
idem idem din 1890 5% 91.3/4

Impr. or. B. cu prime Loz. fr. 20 ---e —
Credit fonciarft rurala . . . . 7'J/o ---.---

idem idem . . . . &7o 96.50
Credit Fonc. Urb. din BucurescI 7% 108.

idem idem . . . . 6°/o 102. Yj
idem idem . . . . 5 % 90.75

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 5%
10 fr

82.—
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300 279.—

V. N. —  —
Banca Naţion. uit. div. 84.45 500 16.30
Dacia-România uit. div. 35 iei 200 4.38
Naţionala de asig. uit. div. 36 lei 200 4.42
Banca Rom. uit. div. fr. 12.— . 500 — .—
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 204 — . —
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 250 — . —
Soc. Rom. de Hârtie uit. 00 100
Soc. de Reas. uit. div. 16 1. aur 200 — .—
Societ. de Constr. uit. div. . . — — .—
Societ. de Hârtie uit. div. . . — — .—
20 franci a u r ............................ — 20.01

Banca Naţion. a României . — — .—
Scompt.......................................... 6°/°

7%
6%

Têrgulù de rîmători din Steinbruch. La 27
Mart. n. starea rîmâtorilorù a fostü de 127,586 
capete, la 28 Martie au întratü 2952 capete şi 
au eşita 501 rèmânêndù la 29 Martie unü nu* 
mërù de 129,986 capete. — Se notézà marfa: 
ungwescă veche, grea dela 49— pănă la 50.—  
cr. marfă unguréscà tineră grea dela 53 '/, cr. 
pănâ la 54. V3 cr., de mijlocii dela 53— . cr. pănă 
la 52’/2 cr. uşdrd dela 50— cr. pănă la 51—  
cr. — Marfă ţerănescă^grea dela 49 pănă la 50— 
cr. — de mÿlocû dela 49 -  cr. pănă la 50—  
«r. uşord dela 48 cr. pănă la 49 -  cr. — Marfă 

de România Băkony de grea dela — cr. pănă 
ia —  cr. transitto mijlociă grea dela —  cr. 
pănă la — cr. însô transitu uş6ră dela —  cr. 
pănă la-'Cr. transito dto ţep6să grea dela —  
cr. pănă la — cr. transito mijlociâ dela — cr. 
pănă la — cr. Marfd sêrbéscd grea dela 50—  
50’/j cr. transito, mijlociă grea dela 50—611/, 
cr. transito uş<5ră de la 49— 50 cr. Porcii 
îngrăşaţi de ună an,ü dela —  cr. pănă la —  
cr., îngrăşaţi cu cucuruzù dela —  cr. pănă 
la — cr., îngrăşaţi cu ghindă dela —  cr, pănă 
« — cr. Cântăriţi la gară cu 4<

Proprietari l>r. Aurel Mureştanu*
Redactorii responsabilii: G r e S o r i u  M a i o r »

Nr. 16581-1892.

P U B L I C A  Ţ I U N E .
Predânduse pe temeiul premersei re- 

visiuuî din partea oficiului orăşăneso de 
c l ă d i r i  noul  l oc pent ru  î npuş-  
cat dela polele „Ştejerişului mare“ în 
folosinţa garnisonei din loo şi începân- 
duse totu de-odată exerciţiile de inpuşoat 
pe acest loc, se vede sub scrisul magistrat 
necesitat, deşî de altcum din partea mi
litară sau luat deja măsurile preventive 
de asiguranţă pentru scutirea împrejuri- 
mei locului pentru înpuşeat cu ocasiunea 
fiecărui exerciţiu de inpuşcat, de a inter
zice publicului ou totul calcarea c6stelor 
stejerişului mare, cari limiteză cu câm
pul Christianului, precum şi călcarea ne» 
mijlocitei imprejurimî, a acestui loo.

Se interzice deci fiecărui, pe lâng& 
eventuala arestare şi pedepsire poliţiană, 
de a călca aceste părţi de păduri, fără 
consideraţi un e, decă să ţinaseunu eser- 
ciţii de tmpuşoata. Are să se urmeze ne
condiţionata îndrumârilora şi disposiţiu- 
nilora organeloră orăşenesc! forestierale 
şi poliţiane precum şi pazelora militare 
puse, făoânduse publicula în specială 
atenta, cumcă ţinerea fiă-cărui eseroiţiu de 
împuşcata se aviseză. prin arborarea unui 
steaga rofu pe verfala stejerişului mare.

Părinţii, dirigenţil şcolari şi profesorii 
şi învăţători, precum şi măeştri de me
serii, mai departe toţi acei, ai cărora in
divizi subordinaţî din motivula neounos- 
cerei acestei publioaţiunl prin călcarea 
„ştejerişului mare“ forte uşora ’şi pota 
periclita viaţa, se reoearcă, că în intere- 
suia eopiilora, elevilora loră şi în ge
nere în interesulă tinerimei neesperte, 
să propage publicarea acestora disposi» 
ţiunl poliţiaue de siguranţă, dispunendft 
după posibilitate iuteMicerea oăloărei 
ştejerişului mare şi împrejurimei sale.

B r a ş o v  a, în 13 Decern vre 1893.

7 .4—6. Magistratul orăşenescu.
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Rohseidene Bastkleider fl. 10.50 per Stoff jur fompietert 
Kobe urtb beffere Quält* 

taten — forme s c h w a r z e ,  w e is s e  urtb f a r b ig e  Setbertftoffe t>ort 4 5  k r .  
bis f l .  11 .65  per ZTEeter — glatt, geftreift, farrirt, gemuftert, i)amafte etc. (ca 
2^0 uerfd}. Qual, nnb 2000 uerfefy. färben, Deffius etc.) Porto*uttb joüfret. ITTufter 
umgefyertb. Briefe foften J(0  fr. unb pofüarten 5 fr. porto rtacfy ber Sdjmetj. 
S e id e n - F a l i r ik  €r. H e n n e b e r g  (k. u. k. Hoti.\ Z t i r ic l i .

r
? ,€ ? ,0 ,,0 ,,0 ,0 ,,€ ? ,0 0 0 ,0 ,€ ^

Apa de 15ud a

a m a x ă .

O
este după cum arată cifrele de mai josu

apa amară cea mai cu efectU şi bogată în conţin utulfi ei,
de pe ContinentU.

Ea conţine 58*05 gr. părţi constitutive s o l i de  şi cu efectu 
în 1000 grame, o cifră care n’au întrecutu nici o apă amară.

Cumcă A p a - V i c t o r i a  este cea mai 
bogată în conţinuţii resultă din următ6- 
rea analisă oficială.

Isvorulâ Victoria din Buda . . . .
„ R ak tfczy ........................................
„ Franz J o se f....................................
„ H'uytidy J â u o s ...........................
„ E lisabe th .............................................

Apă amară de P i l n a ....................................
Saidschutzer.................................................

In o mie gram e
suma

părţiloni
constitutive

conţinutula 
acid Magnesia 
sare amară.

58.05 39.38
53 53 23.06
52.29 24 78
41 73 18.44
26 29 8.04
32.72 12.12
23.21 10.96

-A-pa,-"Victoria, se  capëtà  in  tóté 100,051111110-
Proprietar: IGN. UNGAR şi FIU.

63,8 -10. ISudapesta.

X X I I I X  X X X X  X X X X X X X X  X X X X X X X

Dintre tdte hârtiile pentru 
ţigarete este recunoscută de cea 
mai bună hârtia de ţigarete ve
ritabilă frantuzescă

9 9 Le Gloria“

*

*
*
>1
*
*
*
*
*

fabricaţiunea d-lorQ
J0SIFU BARDOU & FILS în

PER PIG N  A N — PARIS.

60 medalii de aurii, 16 diplome de onore mari, 20 diplome
„Hors Concours“.

„Le Gloria" este hărtia, care în fineţă şi bunătate 
întrece tote celelalte hărţii de cigarete ce esistă.

„Le Gloria" este numai atunci veritabilă, decă fiă- 
care cărticică p6rtă firma IOSIFU BAR DO U  & FILS.

„Le Gloria" se eiectueză cu marginele netede seu 
crestate (perforate.)

„Le Gloria" se efectueză şi ca tuburî şi adecă într’o 
calitate neîntrecută de fină.

„Le Gloria" este de căpetatu în Braşovu la t6te 
marchetăniile şi băcăniile en-gros, precum şi la fiă care 
debitantu mai bunii de tutunu. 5 2 - 1 2

X X X X X X  X X  X X  X X X X X X X X  X X X X  X X X X

*
+
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w
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!! Rară ocasiune pentru dame!!
Dela cea mai mare şi renumită, firmă de Confecţiune

Ignacz ‘W ein’berger din Budapesta
Amu on6re a anunţa onor. publicu, că v e n d u  în 

p i a ţ a  de aici ,  tergulu inului Nr. 28, în

d e p o s i t u l u  m e u ,
Jachete, Paletots, Don Juans, totu felulu de 
Dolmany, Cap şl Mantale largi, precumu şi 
Costume  ga ta

C ia . pxeţT jL rile  c e l e  e f t i n e  a ,le  fa/toxicei.

Cu distinsă stimă:

mana.

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

M

Ä

8

f l

P A U L  ŢTOTZO, inginert civilu,
™ Budapesta, V III. Uelloerstrasse Nr. 18.

Garnitnri de treeratn
cu aburi pe stifturu,

de 2V2» 3, 3V2 şi 
4 puteri de cai. 

Mai departe

caraitnrl ie treeratl
cu abur# pe şine

de 4, 5, 6, 8, 10 şi 
12 puberi rie cai, 

cu V e n t i la t o r i i
dedesubtti, cu

aparate lungi pentru scuturatul« paelorii şi cu 'ciu
ruri estraordinarfi de mari şi cilindru de sortatu

Locomnbile-Compound
dela IC. G A R R E T T  A* SONS,

neîntrecute, economie de 4O°/0 la materialulu de arsu.
pentru cositulu bucateloru cu aparatu, pentru 
legatu snopi, recunoscute de cele mai bune.

cu prăjină combinată pentru unu seu 
jj doi cai. Mai departe macini de n6mâ- 

natO în rând<<rl şi ori oe alte maşini şi unelte agricole.
,1-8.

m Brii 
Gr o l  oriiMG americane,

o o o o o o o o o o o  o o o o o
Neapărat de lipsă pentru fiăcare familia este

Cafeua-Malz a Iii Kathreiner Kneipp
cu gustu de cafea bone

Acesta est« avantagiosfi oft pote înlocui cafĂna «mestecată, 
u ci< horie of«*rând<i o cafea hrănitore şi gnst6să, un escelent su

rogat la cafea.De recomandat pentru femei, copii şi bolnavi. 
?âc|.iti ve de imitaţiă.

Se află în totu loculü. ■ 12-62.) v2 H ilo 95 cr.

A V I S !
Imï permitu a atrage atenţiunea asupra m a r e l u i  a s o r t i m e n t ö

de Nouveautés de primâvérâ şi vară in Stofe de lână, Mătase, Zephir- 
Plisse, Batist, Atlas-Satin, Levantin etc.

Casa de mărfuri D . L E S S N E R ,
Viena, VI. Bezirk, Mariahilferstrasse Nr. 83, Parterre şi Mezzanin.
Camgarn lână curată

Eecomandăîn'CL ■armătorele 3>Tc*u.TreafCLtès :
120 cm. lată pr. Metru 1 fl. 10 şi 1 fl. 15 cr. fS Nouveauté changeant, lână curată 90 cm. lată pr. Metru 70 cr. şi 80

Nouveauté tnelèe . . .
Diagonal (fără concurenţă) .
Specialitate cu mëtasà . .
Diagonal e x c e l l e n t s .  . .
Cordone .........................
E lec triqu e .....................

Recunoscute ca stole forte solide si eftine.

130
120
130
120
120
120
130

50
40
40
80
80
10
30

Nouveuté cu inëtasà
Broche ..................
Changeant travers  
Etoffe ligné . . . . 
Loden ..................

85
85
95

100
130

1 fl. 
1 « 
1 „

Loden, calitate forte b u n ă ...........................................................1
etc. etc. etc.

60
42

25
10
90

In localităţile Mezzan i n .  Depou mare de Covore şi perdele.
Pentru provincia Jurnale mari ilustrate şi colecţie de mustre gratis şi franco. 614—6.

Tipografia A. MCJREŞIANU, Braşovu.


